25. oktober 2009 UKA2009/86

Qitornavissiartaartarneq pillugu inatsisip allanngortinnegarnera pillugu inatsisip Ka-
laallit Nunaannut atuutilersinneqgarnera pillugu pegqussutip kiisalu meeqqat illersorne-
garnerat pillugu aamma nunani tamani gitornavissiartaartarnerit eqgarsaatigalugit
sulegatigiinneq pillugu Haagimi nunat tamalaat isumaqatigiissutaata 29. maj 1993-
imeersup atuutilersinnegarnerata Kalaallit Nunaanni Namminersorlutik Ogartussanit
akuerinegarnissaanik aalajangiiffigisassatut siunnersuut.

pillugu
Inatsisartut Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliaata
ISUMALIUTISSIISSUTAA

Siunnersuutip aappassaaneernegarneranut saggummiunnegartoq

Inatsisartut Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliaat suliarinninnermini makkuninnga
inuttagarpoq:

Inatsisartunut ilaasortaq Harald Bianco, Inuit Ataqatigiit, siulittaasoq
Inatsisartunut ilaasortag Isak Hammond, Inuit Ataqgatigiit, siulittaasup tullia
Inatsisartunut ilaasortag Alega Hammond, Siumut

Inatsisartunut ilaasortag Justus Hansen, Demokraatit

UKA 09-mi Inatsisartut siullermeerinerisa kingorna inatsisissatut siunnersuut matumani pine-
gartoq Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliap misissorpaa.

Ilassutitut atortussat paasissutissallu:
Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliap ilassutitut atortussat imaattut Naalakkersui-
sunit pissarsiarai:

= Meeravissiartaarneq pillugu inatsisip allanngortinnegarnissaa pillugu inatsisip aamma
inatsisit assigiinngitsut allat Kalaallit Nunaannut atuutilersinnegarnissaannut peqqus-
sutissamut missiliuutip eqikkarnegarnera. (Isumaliutissiissummi ilanngussaq 1-tut i-
lanngunnegarpoq)

= Meeravissiartaarneq pillugu inatsisip allanngortinnegarnissaa pillugu inatsisip aamma
inatsisit assigiinngitsut allat Kalaallit Nunaannut atuutilersinnegarnissaannut pegqus-
sutissamut missiliuut. (Isumaliutissiissummi ilanngussaq 2-tut ilanngunnegarpoq)

= Meeqqat illersornegarnissaat pillugu aamma nunat assigiinngitsut akornanni gitorna-
vissiartaarnermut suleqatigiinneq pillugu Haagimi isumagatigiissutip 9. maj 1993-
imeersup eqikkarnegarnera. (Isumaliutissiissummi ilanngussaq 3-tut ilanngunnegar-

poq)
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Haagimi isumaqatigiissutip ogaasertai tamarmik isumaliutissiissummi ilanngussaq 4-tut
ilanngunneqarput.

Meeqqat illersornegarnissaat pillugu aamma nunat assigiinngitsut akornanni gitorna-
vissiartaarnermut sulegatigiinneq pillugu Haagimi isumaqatigiissut 9. maj 1993-
imeersoq

Nunani tamalaani qgitornarsiartaartarnermi tunngaviusumik periaasissat arlallit Haagimi isu-
magatigiissumi 1993-imeersumi aalajangersarnegarput. Nunani tamalaani gitornarsiartaartar-
nerit pillugit suliani naalagaaffiit isumaqatigiissutegartut akornanni suleqatigiinneq pillugu
maleruagassanik aalajangersaanissaq isumagatigiissummi pingaarnertut anguniagaavoq, taa-
maalillunilu:

= |natsisit inuiannut tamanut atuuttut (tassungalu ilanngullugit inuttut pisinnaatitaaffiit
pillugit nunat tamalaat akornanni isumagatigiissutit) naapertorlugit nunani tamalaani
gitornarsiartaarnerit meeqgap soqutigisai aamma meeqqap tunngaviusumik piginnati-
taaffii atagqillugit ingerlanneqartarnissaannik qulakkeerisogassalluni.

= Meeqqganik aallarussisarneq meqganillu niuerutiginnittarneq pinngitsoortinneqgassallu-
tik.

= Qitornarsiartaarnerit naalagaaffimmi isumaqatigiissuteqartumi allami isumagatigiissut
naapertorlugu ingerlannegarsimasut naalagaaffinnit isumaqatigiissutegartunit akuer-
saarneqarnissaat qulakkeernegassalluni.

Isumaqatigiissut Danmarkimut 1. november 1997-imi atuutilerpoq, taamaattorli Danmarkip
naalagaaffiata ilaanut Kalaallit Nunaannut tunngatillugu allanngortitseratarsinnaaneq atuullu-
ni.

Nunatsinni gitornarsiartaarnerni tamani ilaqutariit gitornarsiartaartarnerat gitornassanillu qi-
tornarsiartaartarnerit manna tikillugu amerlanerpaapput. Taamaattorli kinaassusersinagit nu-
nat tamalaat akornanni gitornarsiartaartarnerit pisarput, taakkuli ikitsuinnaapput'. Tamatuma
Kalaallit Nunaata isumaqatigiissummi ilaanissaa pisariagalersippaa.

Kalaallit Nunaanni gitornarsiartaartarnermik inatsimmut sanilliullugu isumaqgatigiissutip ima-
risai piumasagaatitaalu inatsisit atortinnegarnerannut ministeriap “Meeravissiartaarneq pillu-
gu inatsisip allanngortinnegarnissaa pillugu inatsisip aamma inatsisit assigiinngitsut allat
Kalaallit Nunaannut atuutilersinnegarnissaannut peqqussutissamut missiliummut eqgikkagaa-
ni”” immikoortoq 2.1-imi erseqginnerusumik allaaserinegarput.

Meeravissiartaarneq pillugu inatsisip allanngortinnegarnera pillugu inatsisip Kalaallit
Nunaannut atuutilersinnegarnissaanut pegqussut

! Manna tikillugu ukiumut marluk-tallimat.
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Kalaallit Nunaanni gitornarsiartaartarnermik inatsit 1976-imili allanngortinneganngilaqg. Taa-
maalilluni aalajangersakkat naalagaaffegatit sinnerinut (Savalimmiut ilanngullugit) atuuttut
arlallit Kalaallit Nunaannut atuutilersinnegarsimanngillat.

Qitiusumik isumagatigiissutinut nunani tamalaani gitornarsiartaartarnermik maleruagassiisu-
nut Kalaallit Nunaata ilanngussinnaanermut periarfissai eqgarsaatigalugit tamanna manna
tikillugu ajornartorsiortitsisarpoq, tassami inatsimmi atuuttumi piumasaqaatit gitornarsiartaar-
tarnerit pillugit isumagatigiissutini pinegartuni aalajangersarnegartut inatsimmi Kalaallit Nu-
naannut atuuttumi egquutsinneganngimmata.

Taamaakkaluartoq isumagatigiissummi pisussaaffiit nunatsinnit malinnegartussat egqarsaati-
galugit inatsisitigut ullutsinnut nalegqussagaanngitsumik taama inissisimaneq ajornartorsior-
titsisinnaavog. Matumani pingaartumik eqgarsaatigineqarpoq FN-ip meegganut tunngatillugu
iIsumagatigiissutaani artikel 12, tassani aalajangersarneqgarluni meeqgap nammineerluni i-
summaminik sagqummiussisinnaasalereersup isummaminik taamaattunik pissutsini meeqga-
mut namminermut tunngassutilinni tamani akornusernegarani ogaatiginnissinnaatitaassasoq
aammalu meeqgap isummamigut sagqummiussai gassinik ukiogarnera aammalu inerissimas-
susia naapertorlugit pingaartinnegartassasut.

Meerag aqganeq marlunnik ukiogalersimappat gitornarsiartaarinegarnissamut (kiisalu gitor-
narsiaajunnaarnissamut) meeqgap akuersissutegarsimanissaa gitornarsiartaartarnermik inat-
simmi atuuttumi piumasagaataavoq. Akerlianik meeqgat agqganeq marluk inorlugit ukiullit
inerissimassusiata tamanna periarfissagartippagu tusarniarneqgarnissaat gitornarsiartaartarner-
mik inatsimmi atuuttumi qulakkeerneganngilag.

Pegqussutissatut siunnersuummi 8§ 8, imm. 3-mi tamanna iluarsinegarpog, tamannalu kingu-
sissukkut pigaluartoq Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliamit nuannaarutigineqar-

pog.”

Tamatuma peqatigisaanik peqqussutissatut siunnersuut Haagimik isumagatigiissummut naa-
pertuuppog, tamatumalu Kalaallit Nunaata tassunga ilanngunnissaanut periarfissillugu.

Taamaalilluni peqqussutissamut missingiutip imarai (meeqgap gitornarsiartaariniarnegartup
akulerutsinnegarnissaa pillugu aalajangersakkap taanegareersup saniatigut) aalajangersakkat,
nunani tamalaani gitornarsiartaartarnermi sulianut maleruagassiuisut, sulegatigiiffiit isumaga-
tigiissut naapertorlugu sulianik isumagittuusut akuerinegarnissaat pillugu aalajangersagaq
kiisalu akiliineq allatulluunniit nalilimmik illuatungiliinikkut gitornarsiartaarnissamut iner-
teqqut.

Taamaakkaluartoq inatsisitigut inissisimanerup maanna atuuttup allannguutaanik arlalinnik
Haagimik isumaqatigiissutikkut peqqussutigineganngitsunik peqqutissatut missingiut imagar-
pog. Pingaartumik erseqqissaatigineqgarsinnaapput:

2 FN-ip meegqganut tunngatillugu isumagatigiissutaa 11. maj 1993-imi Kalaallit Nunaannut atuutilerpog.
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= Qitornarsiartaartarneq pillugu Kalaallit Nunaanni siunnersuisoqatigiinnik gitornarsiar-
taarnermi suliani Naalagaaffiup Sinniisuata aalajangiinissamini atugassaanik ogaase-
gaateqartartussanik pilersitsineg. Siunnersuisoqatigiit ilaasortarissavai isumaginnin-
nermik ilinniarsimasoq ataaseq, inatsisileritooq kiisalu nakorsaq. Taamaalilluni inatsi-
silerinermut tunngasut Kisiisa pinnagit allanik immikkut ilisimasalinnik peqataaffigi-
neqgartumik aalajangiisoqgarnissaa qulakkeernegassaaqg.

= Danmarkimi gitornarsiartaartarneq pillugu ataatsimiititag gitornarsiartaarniartunik a-
kuerinnittarnermut atatillugu Naalagaaffiup Sinniisuata aalajangigaanut naammagit-
taalliuuteqartarfittut atuutissaag. Aammattaaq qitornarsiartaartarneq pillugu ataatsi-
miititap Naalagaaffiup Sinniisuata aammalu gitornarsiartaartarneq pillugu siunnersui-
soqatigiit sulianik akuersissutigineqgartussanik suliarinninnerat nakkutilliivigissavaa,
tamatumalu saniatigut allanik suliakkerneqgarsinnaassalluni.

= Qitornarsiap 18-inik ukiogalereersup gitornarsiarinegarnerata atorunnaarsinneqgarnera-
ni ilaqutareqqaakkaminut inatsisitigut attaveqaqgqilernissamut gitornarsiarinegartoq
akuerinegarsinnaavoq angajogqaareqaakkat tamatumunnga akuersippata. Maleruagas-
sat atuuttut malillugit ilaqutareqgaakkanut inatsisitigut attavegaqgilernissaq aatsaat pe-
riarfissaavoq gitornarsiarinegartoq 18-it inorlugit ukiogarpat.

Aalajangersakkat immikkut ittut Kalaallit Nunaanni atornegartussaanngitsut

Qitornarsiartaartarnermik inatsimmi Danmarkimi atuuttumi aalajangersakkat ataasiakkaat
peqqussutissatut missingiummut ilanngunneganngillat, taakku nunatsinnut naleqqutinngitsutut
isiginegarmata. Pingaartumik erseqqissaatiginegarsinnaapput:

= Qitornarsianik nunanit allaneersunik gitornarsiartaarnissamik qinnutegartut gitornar-
siartaarnissamut piareersaataasumik pikkorissartitsinermi pinngitsooratik pegataasus-
saatitaapput. Piumasagaat tamanna — pissutissagavissumik — nunatsinnut tulluartutut
isigineganngilag.

= Arnap arnamut allamut meeggamik naartuussussinissaq pillugu isumaqatigiissuteqar-
niartunut Danmarkimi ikorfartuisogagqusaasananilu taama ikiornegartogaqqusaanngi-
lag (naartuussussineq). Taamaakkaluartoq arnap naartusup meeggami paariinnarnis-
saanik kissaateganngitsup taanna ilaguttaminut, ikinngutiminut nalunngisaminulluun-
niit meerartaarsinnaanngitsunut negeroorutigisarmagu nunatsinni takornartaanngilag.

Kalaallit Nunaanni pissutsit immikkut ittut peqqussutissamut missingiummi egqumaffigine-
garmata Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliap pitsaasutut isigaa. Inatsisit Atortin-
negarnerannut Ataatsimiititaliap ”Nunatsinni ilaqutariit inatsisitigut illersugaanerat pillugu
naleqqussaanissamut Inatsisartut tunngaviusumik tapersersuinissaat pillugu aalajangiiffigisas-
satut siunnersuut” (UPA 2003/10) pillugu isumaliutissiissutaani ataatsimiititaliag ima allap-

pog:
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”Kalaallit Nunaanni ilaqutariit inatsisitigut illersugaanerat pillugu maleruagassat ilaqutareeriaatsimut,
meeqqat pisariagartitaannut piginnaatifaaffiinullu il.il. tunngatillugit ineriartornermut pisumut pitsaa-
nerusumik naleqquttunngortinnegarsinnaapput. Tamatuma pegatigisaanik ilaqutariit inatsisitigut iller-
sugaaneratigut naalagaaffeqatigiinnermi inatsisit assigiittussaanerat naleqqussaanikkut iluaqusiivigi-
negassaag.

Ataatsimiititaliarli isumagarpoq ataasiakkaanut tunngasuinnartigut isumagisassaq kingulleq (inatsisit

assigiittussaanerannut tunngasoq), kulturegarnikkut aamma gangaaniilli ileqqunut tunngasutigut Ka-
laallit Nunaanni immikkuullarilluinnartumik immikkoorutegarneq pinegaraangat, illikartinnegarsin-
naasog.

Taamatut immikkuullarissutsit meeravissiartaartarnermut  tunngatillugu  atuulluarsimasimasin-
naalluarput. Taamaammat ataatsimiititaliamit naalagaaffimmi ogartussaasut kaammattornegassapput
immikkuullarissumut tassunga peqqussutsip atortuulersinnegarnissaanik siunnersuummik suliagarto-
galersinnaagu misissornegassasoq, tassunga tunngatillugu danskit maleruagassaat nunatsinni gangaa-

niit ileqquusunut naapertuuttuunersut.”

Taamaalilluni Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliap kaammattuutaa malinnegarsi-
masutut isikkogarpog.

Taamaattorli peqqussummi § 5, imm. 2-mi “ilaquttatut ganigisap imaluunniit allatut immik-
kut ittumik atagatigiittogartillugu gitornavissiartaartup meeqgallu gitornavissiap akornanni
imaluunniit taassuma angajoqgaavisa” akornanni pisut ganoq paasinegarnissaat egqqarsaatiga-
lugu kulturikkut ileqqutigullu immikkut ilisarnaatit aamma sunniuteqgarsinnaanerisa eqqumaf-
figinegarnissaa pisariagartinnegarsinnaammat eqqumaffigissallugu tunngavissagarpog.

Aammattaaq peqqussummi 8§ 2 naapertorlugu ilaquttatut ganigisat allatulluunniit atagatigiit
gitornarsiartaarneri pillugit suliani gitornarsiartaartunut, assersuutigalugu ukiogassutsimut
peqqissutsimullu il.il. atatillugu piumasagaatinut atatillugu kulturikkut ileqqutigullu immikkut
ilisarnaatit aamma sunniutegarsinnaanerisa mianerinissaat pisariagassaag.

Pegqussut tunngavigalugu allaffissornikkut maleruagassanik atuutsitsilernissaq siogqullugu
naalagaaffimmi ogartussaasut Naalakkersuisunut tusarniaanerannut atatillugu tamanna eqqu-
maffiginiagqullugu Naalakkersuisut Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliamit
kaammattornegarput.

Qitornarsiartaartussanik akuersisarneq pillugu immikkut paasissutissat
Kinaassusersinagit gitornarsiartaartarnerit (tassa imaappoq kinaassutsimik paasisagarnani
gitornarsiartaarnerit) aammalu qitornassamik gitornarsiartaarnerit ilaquttatullu ganigisatut
allatulluunniit ataqatigiilluni gitornarsiartaarnerit Kalaallit Nunaanni inatsisitigut tunngavigi-
neqgartumi ullumikkut atuuttumi immikkoortinneganngillat.

Taamaalilluni — maleruagassat maanna atuuttut malillugit —qgitornarsiartaarnerup “misissuinik-
kut gitornarsiartaariniakkamut iluaqutissaasinnaasorineqarnera” gitornarsiartaartogarsin-
naaneranut aalajangiisuuvoq (tak. Kalaallit Nunaanni inatsimmi atuuttumi 8§ 2). Aalajangersa-
gag peqqussummi ingerlateqginneqarpoq.
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Peqgqussutissatulli siunnersuutikkut kinaassusersinagit gitornarsiartaartarnerit eqgarsaatigalu-
git gitornarsiartaarnissamut piumasagaatit sakkortusineqassapput. Taamaalilluni ginnutegar-
toq gitornarsiartaartussatut akuerinegarpat aatsaat meeqganik (matumani paasillugu inunnik
18-it inorlugit ukiulinnik) gitornarsiartaarnissaq akuerinegarsinnaassaag. Taamaattorli katis-
simallugu aapparisap meeraanik imaluunniit gitornarsiaanik (“aapparisap meeraanik gitornar-
siartaarneq”-mik taagornegartoq) imaluunniit gitornarsiartaartussap aammalu gitornarsian-
ngortussap imaluunniit gitornarsianngortussap angajoggaavisa akornanni ilaquttatut ganeqgati-
giittoqartillugu (“ilaquttatullu ganigisatut allatulluunniit ataqgatigiilluni gitornarsiartaarnernik”
taagorneqartoq) gitornarsiartaarniaraanni — maleruagassat inatsisit atortinnegarnerannut mi-
nisterimit aalajangersarneqgartut malillugit — akuerinegaggaarnissaq piumasagaataanngilag.

Qitornarsiartaarniartut (kinaassusersinagit gitornarsiartaartarnissamik ginnutegarnerni) akue-
rinegartarnerat pillugu maleruagassanik aalajangersaanissamut peqqussummi § 27-ikkut inat-
sisit atortinnegarnerannut ministeri piginnaatinnegarpog. Inatsisit atortinnegarnerannut minis-
teriagarfiup eqikkagaliaani (isumaliutissiissummi ilanngussaq 1) allassimavoq Danmarkimi
gitornarsiartaartarnermut nalunaarummi atuuttumi® maleruagassat assigisaat peqqussut atuuti-
lerpat Kalaallit Nunaannut atuutilissasut.

Inatsisit atortinnegarnerannut ministeriagarfiup eqikkagaliaani paasissutissiissutiginegarpoq
danskit gitornarsiartaartarnermut nalunaarutaat malillugu gitornarsiartaarniartup ukiuinut kii-
salu tarnikkut timikkullu peqgqgissusaanut piumasagaateqarpoq. Aammattaaq katissimallutik
aappariit sivikinnerpaamik ukiut pingajuat avillugu aappariissimanissaat piumasagaataavoq.

Qitornarsiartaartarnermut nalunaarut Danmarkimi maanna atuuttoq imaattunik piumasagaati-
tagartoq Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliap ilassutitut paasissutissiissutigisin-
naavaa:

= ginnutegartup ukiuisa aallaaviatigut meeqgap ukiui ukiunik 40-nik sinnersimassanngi-
lai.

= Qitornarsiagarnerup meeqgap sapinngisamik pitsaanerpaamik atugagarnissaanut pe-
riarfissiinera ginnuteqgartup timikkut tarnikkullu ganog issusaata ajorseriaateqartissan-
ngikkaa.

= Meeqgamik perorsaanissamut tunngavissatut naleqquttumik ginnutegartup najugagar-
nissaa.

= ginnutegartoq aningaasaqgarnikkut illersorsinnaasumik atugagassasog.

= qinnutegartup gitornarsiartaarnissamut naleqquttuuneranik nalornissutaalersinnaasu-
mik ginnuteqgartoq pillarnegarsimassanngitsoq.

® Piffissami isumaliutissiissutip matumani pinegartup saggummiunnegarnerani gitornarsiartaarniartut akuerine-
garnissaat pillugu Nalunaarummi nr. 919-imi, 28. september 2009-meersumi gitornarsiartaarniartut akuerinegar-
tarnerat maleruagassiornegarpog.
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= ginnutegartut katissimasut piffissami ginnutegarnerminni sivikinnerpaamik ukiut pi-
ngajuat avillugu inoogatigiissimassasut.

Qitornarsiartaarniartup ukiorisaanut kiisalu tarnikkut timikkullu peqqgissusaanut kiisalu katis-
simallutik aappariit inoogatigiinnerannut piumasagaatit taanegartut Kalaallit Nunaanni gitor-
narsiartaarniarnermi ullumikkut piumasagaataasut assigigaat inatsisit atortinnegarnerannut
ministeriagarfiup egikkagaani paasissutissiissutiginegarpoqg.

Eqgikkakkami paasissutissiissutiginegartut ima paasinegassappata — nunani tamalaani kinaas-
susersinagit gitornarsiartaartarnerit eqgarsaatigalugit — gitornarsiartaarniartunut piumasagaatit
inatsisit Kalaallit Nunaannut atuutsinnegarnikuunngitsut naapertorlugit atuutsinnegartut malil-
lugit nalunaarummi aalajangersarneqartut Naalagaaffiup Sinniisuata atorsimagai, tassunga
atatillugu Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliap oqgaatigisariagarpaa taama periuse-
garneg tunngaviusumik isigalugu eqgarsarnartoganngitsuunngitsoq.

llaatigut inatsisit allaffissornikkullu maleruagassat Kalaallit Nunaannut immikkut ittumik
pingaarutillit nunatsinnut atuutsilinnginneranni Namminersornerunermut inatsit naapertorlugu
Namminersornerullutik Ogartussat tusarniaaffiginissaannut naalagaaffimmi oqartussaasut
pisussaaffegarsimapput. Maleruagassanik Kalaallit Nunaannut atuutsinnegalinngitsunik atui-
neq taama pisussaaffimmik avaqqutsinertut isiginegarsinnaavog.

Ilaatigut ginnutegartup inatsisitigut illersornegarnissaa eqgarsaatigalugu maleruagassat malin-
neqartut inatsisinik atuuttunik tunngavegartariagarput aammalu maleruagassat malillugit ta-
manut sagqummiunnegarsimasariagarlutik.

Kiisalu periuseq nalunaarut Kalaallit Nunaannut atuutinngitsoq tunngavigalugu sananeqarsi-
masoq tamanna pissutsit malillugit pisortat ingerlatsineranni inatsisini nalilersuinernut malit-
tarisassiuusseqqusaannginnermik uniogqutitsinerussaaq®.

Taamaattorli ajornartorsiutip tamatuma annertunerusumik qulaajarnegarnissaanut Inatsisit
Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliaq tunngavissagarsimanngilag, tassami tamanna siunner-
suummut isumaliutissiissummi matumani pinegartumut toggaannartuunngikkaluamik attuu-
massutegarmat aammalu apeqqutip suliarinissaanut Folketingip Ombudsmandiata matunne-
garnissaa ataatsimiititaliamit kissaatigineganngimmat.

Ataatsimiititaliap isumagatigiittup siunnersuutip akuersissutiginegarnissaa inassutigaa, taa-
maattorli meeravissiartaarneq pillugu inatsisip allanngortinnissaa pillugu inatsisip aamma
inatsisit assigiinngitsut allat Kalaallit Nunaannut atuutilersinnegarnissaannut peqgqussutissa-
mut missiliuummi § 37-p iluarsinegarnissaa pisariagartinneqartoq Naalagaaffimmi ogartus-

* Tamatumani annertunerusumik annikinnerusumilluunniit nammineq naliliinissamut (Matumanerpiaq pinegar-
toq eqgarsaatigalugu: Qitornarsiartaariniakkamut gitornarsiartaarneq iluaqutaasussatut isiginegarsinnaanersoq
pillugu naliliinissamut) ingerlatsivimmi ogartussaasoq inatsisikkut pisinnaatinnegarpat assersuutigalugu ukiuti-
gut killissarititat avagqunnegarsinnaanngitsut pillugit ingerlatsivimmi ogartussaasoq pineqgartoq taama naliliiso-
garsinnaannginneranut suliffiup iluani maleruagassanik aalajangersaaqqusaanngilag. Tunngavissaq tamanna
pisortat ingerlatsineranni inatsisini ”nalilersuinermut malittarisassiuussisogaqqusaannginneq”-tut ilisimanegar-

pog.
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saasunut nalunaarutiginegassasoq ataatsimiititaliamit kaammattuutiginegarluni, tassami aala-
jangersakkami pinegartumi taaguut atornegarunnaartoq “Namminersornerullutik Ogartussat”
atornegarmat.

Taama ogaaseqarluni Inatsisit Atortinnegarnerannut Ataatsimiititaliap siunnersuut aappassaa-
niigassanngortippaa.

Harald Bianco,
Formand
Inuit Atagatigiit

Isak Hammond Alega Hammond
Inuit Atagatigiit Siumut

Justus Hansen
Demokraterne
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Go to the Intercountry Adoption Section

CONVENTION ON PROTECTION OF CHILDREN AND CO-OPERATION IN RESPECT OF
INTERCOUNTRY ADOPTION

(Concluded 29 May 1993)

The States signatory to the present Convention,

Recognising that the child, for the full and harmonious development of his or her personality, should grow upina
family environment, in an atmosphere of happiness, love and understanding,

Recalling that each State should take, as a matter of priority, appropriate measures to enable the child to remain in
the care of his or her family of origin,

Recognising that intercountry adoption may offer the advantage of a permanent family to a child for whom a
suitable family cannot be found in his or her State of origin,

Convinced of the necessity to take measures to ensure that intercountry adoptions are made in the best interests of
the child and with respect for his or her fundamental rights, and to prevent the abduction, the sale of, or traffic in
children,

Desiring to establish common provisions to this effect, taking into account the principles set forth in international
instruments, in particular the United Nations Convention on the Rights of the Child, of 20 November 1989, and
the United Nations Declaration on Social and Legal Principles relating to the Protection and Welfare of Children,
with Specia Reference to Foster Placement and Adoption Nationally and Internationally (General Assembly
Resolution 41/85, of 3 December 1986),

Have agreed upon the following provisions -





chapter i - scope of the convention

Article 1

The objects of the present Convention are -

a) to establish safeguards to ensure that intercountry adoptions take place in the best interests of the child and
with respect for his or her fundamental rights as recognised in international law;

b) to establish a system of co-operation amongst Contracting States to ensure that those safeguards are respected
and thereby prevent the abduction, the sale of, or traffic in children;

c) to secure the recognition in Contracting States of adoptions made in accordance with the Convention.

Article 2

(1) The Convention shall apply where a child habitually resident in one Contracting State ("the State of origin™)
has been, is being, or isto be moved to another Contracting State ("the receiving State") either after his or her
adoption in the State of origin by spouses or a person habitually resident in the receiving State, or for the purposes
of such an adoption in the receiving State or in the State of origin.

(2) The Convention covers only adoptions which create a permanent parent-child relationship.

Article3

The Convention ceases to apply if the agreements mentioned in Article 17, sub-paragraph ¢, have not been given
before the child attains the age of eighteen years.

chapter ii - requirements for intercountry adoptions

Article4

An adoption within the scope of the Convention shall take place only if the competent authorities of the State of





origin -

a) have established that the child is adoptable;

b) have determined, after possibilities for placement of the child within the State of origin have been given due
consideration, that an intercountry adoption isin the child& #39;s best interests;

¢) have ensured that

(1) the persons, institutions and authorities whose consent is necessary for adoption, have been counselled as may
be necessary and duly informed of the effects of their consent, in particular whether or not an adoption will result
in the termination of the legal relationship between the child and his or her family of origin,

(2) such persons, institutions and authorities have given their consent freely, in the required legal form, and
expressed or evidenced in writing,

(3) the consents have not been induced by payment or compensation of any kind and have not been withdrawn,
and

(4) the consent of the mother, where required, has been given only after the birth of the child; and

d) have ensured, having regard to the age and degree of maturity of the child, that

(1) he or she has been counselled and duly informed of the effects of the adoption and of his or her consent to the
adoption, where such consent is required,

(2) consideration has been given to the child& #39;s wishes and opinions,

(3) the child&#39;s consent to the adoption, where such consent is required, has been given fregly, in the
required legal form, and expressed or evidenced in writing, and

(4) such consent has not been induced by payment or compensation of any kind.

Article5





An adoption within the scope of the Convention shall take place only if the competent authorities of the receiving
State -

a) have determined that the prospective adoptive parents are eligible and suited to adopt;

b) have ensured that the prospective adoptive parents have been counselled as may be necessary; and

c) have determined that the child is or will be authorised to enter and reside permanently in that State.

chapter iii - central authorities and accredited bodies

Article 6

(1) A Contracting State shall designate a Central Authority to discharge the duties which are imposed by the
Convention upon such authorities.

(2) Federa States, States with more than one system of law or States having autonomous territorial units shall be
free to appoint more than one Central Authority and to specify the territorial or personal extent of their functions.
Where a State has appointed more than one Central Authority, it shall designate the Central Authority to which
any communication may be addressed for transmission to the appropriate Central Authority within that State.

Article7

(1) Centra Authorities shall co-operate with each other and promote co-operation amongst the competent
authorities in their States to protect children and to achieve the other objects of the Convention.

(2) They shall take directly all appropriate measuresto -

a) provideinformation asto the laws of their States concerning adoption and other general information, such as
statistics and standard forms;

b) keep one another informed about the operation of the Convention and, as far as possible, eliminate any
obstacles to its application.





Article 8

Central Authorities shall take, directly or through public authorities, all appropriate measures to prevent improper
financia or other gain in connection with an adoption and to deter all practices contrary to the objects of the
Convention.

Article9

Central Authorities shall take, directly or through public authorities or other bodies duly accredited in their State,
all appropriate measures, in particular to -

a) collect, preserve and exchange information about the situation of the child and the prospective adoptive
parents, so far as is necessary to compl ete the adoption;

b) facilitate, follow and expedite proceedings with a view to obtaining the adoption;

¢) promote the development of adoption counselling and post-adoption servicesin their States;

d) provide each other with general evaluation reports about experience with intercountry adoption;

e) reply, in so far asis permitted by the law of their State, to justified requests from other Central Authorities or
public authorities for information about a particular adoption situation.

Article 10

Accreditation shall only be granted to and maintained by bodies demonstrating their competence to carry out
properly the tasks with which they may be entrusted.

Article 11

An accredited body shall -

a) pursue only non-profit objectives according to such conditions and within such limits as may be established by
the competent authorities of the State of accreditation;





b) be directed and staffed by persons qualified by their ethical standards and by training or experience to work in
the field of intercountry adoption; and

C) be subject to supervision by competent authorities of that State as to its composition, operation and financial
situation.

Article 12

A body accredited in one Contracting State may act in another Contracting State only if the competent authorities
of both States have authorised it to do so.

Article 13

The designation of the Central Authorities and, where appropriate, the extent of their functions, as well asthe
names and addresses of the accredited bodies shall be communicated by each Contracting State to the Permanent
Bureau of the Hague Conference on Private International Law.

chapter iv - procedural requirements in intercountry adoption

Article 14

Persons habitually resident in a Contracting State, who wish to adopt a child habitually resident in another
Contracting State, shall apply to the Central Authority in the State of their habitual residence.

Article 15

(1) If the Central Authority of the receiving State is satisfied that the applicants are eligible and suited to adopt, it
shall prepare areport including information about their identity, eligibility and suitability to adopt, background,
family and medical history, social environment, reasons for adoption, ability to undertake an intercountry
adoption, as well as the characteristics of the children for whom they would be qualified to care.

(2) It shall transmit the report to the Central Authority of the State of origin.

Article 16





(1) If the Central Authority of the State of origin is satisfied that the child is adoptable, it shall -

a) prepare areport including information about his or her identity, adoptability, background, socia environment,
family history, medical history including that of the child&#39;s family, and any specia needs of the child,;

b) give due consideration to the child&#39;s upbringing and to his or her ethnic, religious and cultural
background;

c) ensure that consents have been obtained in accordance with Article 4; and

d) determine, on the basisin particular of the reports relating to the child and the prospective adoptive parents,
whether the envisaged placement is in the best interests of the child.

(2) It shall transmit to the Central Authority of the receiving State its report on the child, proof that the necessary
consents have been obtained and the reasons for its determination on the placement, taking care not to reveal the
identity of the mother and the father if, in the State of origin, these identities may not be disclosed.

Article 17

Any decision in the State of origin that a child should be entrusted to prospective adoptive parents may only be
made if -

a) the Central Authority of that State has ensured that the prospective adoptive parents agree;

b) the Central Authority of the receiving State has approved such decision, where such approval is required by
the law of that State or by the Central Authority of the State of origin;

c) the Central Authorities of both States have agreed that the adoption may proceed; and

d) it has been determined, in accordance with Article 5, that the prospective adoptive parents are eligible and
suited to adopt and that the child is or will be authorised to enter and reside permanently in the receiving State.

Article 18

The Central Authorities of both States shall take all necessary steps to obtain permission for the child to leave the
State of origin and to enter and reside permanently in the receiving State.





Article 19

(1) Thetransfer of the child to the receiving State may only be carried out if the requirements of Article 17 have
been satisfied.

(2) The Central Authorities of both States shall ensure that this transfer takes place in secure and appropriate
circumstances and, if possible, in the company of the adoptive or prospective adoptive parents.

(3) If the transfer of the child does not take place, the reports referred to in Articles 15 and 16 are to be sent back
to the authorities who forwarded them.

Article 20

The Central Authorities shall keep each other informed about the adoption process and the measures taken to
completeit, as well as about the progress of the placement if a probationary period is required.

Article 21

(1) Wherethe adoption isto take place after the transfer of the child to the receiving State and it appears to the
Central Authority of that State that the continued placement of the child with the prospective adoptive parentsis
not in the child&#39;s best interests, such Central Authority shall take the measures necessary to protect the child,
in particular -

a) to cause the child to be withdrawn from the prospective adoptive parents and to arrange temporary care;

b) in consultation with the Central Authority of the State of origin, to arrange without delay a new placement of
the child with aview to adoption or, if thisis not appropriate, to arrange alternative long-term care; an adoption
shall not take place until the Central Authority of the State of origin has been duly informed concerning the new
prospective adoptive parents;

c) asalastresort, to arrange the return of the child, if hisor her interests so require.

(2) Having regard in particular to the age and degree of maturity of the child, he or she shall be consulted and,
where appropriate, his or her consent obtained in relation to measures to be taken under this Article.

Article 22





(1) Thefunctions of a Central Authority under this Chapter may be performed by public authorities or by bodies
accredited under Chapter |11, to the extent permitted by the law of its State.

(2) Any Contracting State may declare to the depositary of the Convention that the functions of the Central
Authority under Articles 15 to 21 may be performed in that State, to the extent permitted by the law and subject to
the supervision of the competent authorities of that State, also by bodies or persons who -

a) meet the requirements of integrity, professional competence, experience and accountability of that State; and

b) are qualified by their ethical standards and by training or experience to work in the field of intercountry
adoption.

(3) A Contracting State which makes the declaration provided for in paragraph 2 shall keep the Permanent
Bureau of the Hague Conference on Private International Law informed of the names and addresses of these
bodies and persons.

(4) Any Contracting State may declare to the depositary of the Convention that adoptions of children habitually
resident in itsterritory may only take place if the functions of the Central Authorities are performed in accordance
with paragraph 1.

(5) Notwithstanding any declaration made under paragraph 2, the reports provided for in Articles 15 and 16 shall,
in every case, be prepared under the responsibility of the Central Authority or other authorities or bodiesin
accordance with paragraph 1.

chapter v - recognition and effects of the adoption

Article 23

(1) Anadoption certified by the competent authority of the State of the adoption as having been madein
accordance with the Convention shall be recognised by operation of law in the other Contracting States. The
certificate shall specify when and by whom the agreements under Article 17, sub-paragraph c), were given.

(2) Each Contracting State shall, at the time of signature, ratification, acceptance, approval or accession, notify
the depositary of the Convention of the identity and the functions of the authority or the authorities which, in that
State, are competent to make the certification. It shall also notify the depositary of any modification in the
designation of these authorities.





Article 24

The recognition of an adoption may be refused in a Contracting State only if the adoption is manifestly contrary to
its public policy, taking into account the best interests of the child.

Article 25

Any Contracting State may declare to the depositary of the Convention that it will not be bound under this
Convention to recognise adoptions made in accordance with an agreement concluded by application of Article 39,

paragraph 2.

Article 26

(1) Therecognition of an adoption includes recognition of

a) thelegal parent-child relationship between the child and his or her adoptive parents;

b) parental responsibility of the adoptive parents for the child,;

c) thetermination of a pre-existing legal relationship between the child and his or her mother and father, if the
adoption has this effect in the Contracting State where it was made.

(2) Inthe case of an adoption having the effect of terminating a pre-existing legal parent-child relationship, the
child shall enjoy in the receiving State, and in any other Contracting State where the adoption is recognised, rights
equivalent to those resulting from adoptions having this effect in each such State.

(3) The preceding paragraphs shall not prejudice the application of any provision more favourable for the child,
in force in the Contracting State which recognises the adoption.

Article 27

(1) Where an adoption granted in the State of origin does not have the effect of terminating a pre-existing legal
parent-child relationship, it may, in the receiving State which recognises the adoption under the Convention, be
converted into an adoption having such an effect -

a) if thelaw of the receiving State so permits; and





b) if the consents referred to in Article 4, sub-paragraphs ¢ and d, have been or are given for the purpose of such
an adoption.

(2) Article 23 appliesto the decision converting the adoption.

chapter vi - general provisions

Article 28

The Convention does not affect any law of a State of origin which requires that the adoption of a child habitually
resident within that State take place in that State or which prohibits the child& #39;s placement in, or transfer to,
the receiving State prior to adoption.

Article 29

There shall be no contact between the prospective adoptive parents and the child& #39;s parents or any other
person who has care of the child until the requirements of Article 4, sub-paragraphs a) to c), and Article 5,
sub-paragraph a), have been met, unless the adoption takes place within afamily or unless the contact isin
compliance with the conditions established by the competent authority of the State of origin.

Article 30

(1) The competent authorities of a Contracting State shall ensure that information held by them concerning the
child&#39;s origin, in particular information concerning the identity of hisor her parents, as well as the medical
history, is preserved.

(2) They shall ensure that the child or his or her representative has access to such information, under appropriate
guidance, in so far asis permitted by the law of that State.

Article 31

Without prejudice to Article 30, personal data gathered or transmitted under the Convention, especialy data
referred to in Articles 15 and 16, shall be used only for the purposes for which they were gathered or transmitted.





Article 32

(1) No one shall derive improper financial or other gain from an activity related to an intercountry adoption.

(2) Only costs and expenses, including reasonable professional fees of persons involved in the adoption, may be
charged or paid.

(3) Thedirectors, administrators and employees of bodies involved in an adoption shall not receive remuneration
which is unreasonably high in relation to services rendered.

Article 33

A competent authority which finds that any provision of the Convention has not been respected or that thereisa
serious risk that it may not be respected, shall immediately inform the Central Authority of its State. This Central
Authority shall be responsible for ensuring that appropriate measures are taken.

Article34

If the competent authority of the State of destination of a document so requests, atrandation certified asbeing in
conformity with the original must be furnished. Unless otherwise provided, the costs of such trandlation are to be
borne by the prospective adoptive parents.

Article 35

The competent authorities of the Contracting States shall act expeditiously in the process of adoption.

Article 36

In relation to a State which has two or more systems of law with regard to adoption applicable in different
territorial units -

a) any reference to habitual residence in that State shall be construed as referring to habitual residencein a
territorial unit of that State;

b) any reference to the law of that State shall be construed as referring to the law in force in the relevant
territorial unit;





c) any reference to the competent authorities or to the public authorities of that State shall be construed as
referring to those authorised to act in the relevant territorial unit;

d) any reference to the accredited bodies of that State shall be construed as referring to bodies accredited in the
relevant territorial unit.

Article 37

In relation to a State which with regard to adoption has two or more systems of law applicable to different
categories of persons, any reference to the law of that State shall be construed as referring to the legal system
specified by the law of that State.

Article 38

A State within which different territorial units have their own rules of law in respect of adoption shall not be
bound to apply the Convention where a State with a unified system of law would not be bound to do so.

Article 39

(1) The Convention does not affect any international instrument to which Contracting States are Parties and
which contains provisions on matters governed by the Convention, unless a contrary declaration is made by the
States Parties to such instrument.

(2) Any Contracting State may enter into agreements with one or more other Contracting States, with aview to
improving the application of the Convention in their mutual relations. These agreements may derogate only from
the provisions of Articles 14 to 16 and 18 to 21. The States which have concluded such an agreement shall
transmit a copy to the depositary of the Convention.

Article 40

No reservation to the Convention shall be permitted.

Article41

The Convention shall apply in every case where an application pursuant to Article 14 has been received after the
Convention has entered into force in the receiving State and the State of origin.





Article 42

The Secretary General of the Hague Conference on Private International Law shall at regular intervals convene a
Special Commission in order to review the practical operation of the Convention.

chapter vii - final clauses

Article 43

(1) The Convention shall be open for signature by the States which were Members of the Hague Conference on
Private International Law at the time of its Seventeenth Session and by the other States which participated in that
Session.

(2) It shall beratified, accepted or approved and the instruments of ratification, acceptance or approval shall be
deposited with the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of the Netherlands, depositary of the Convention.

Article 44

(1) Any other State may accede to the Convention after it has entered into force in accordance with Article 46,
paragraph 1.

(2) Theinstrument of accession shall be deposited with the depositary.

(3) Such accession shall have effect only as regards the relations between the acceding State and those
Contracting States which have not raised an objection to its accession in the six months after the receipt of the
notification referred to in sub-paragraph b) of Article 48. Such an objection may also be raised by States at the
time when they ratify, accept or approve the Convention after an accession. Any such objection shall be notified
to the depositary.

Article 45

(1) If aState hastwo or more territorial unitsin which different systems of law are applicable in relation to
matters dealt with in the Convention, it may at the time of signature, ratification, acceptance, approval or
accession declare that this Convention shall extend to all itsterritorial units or only to one or more of them and
may modify this declaration by submitting another declaration at any time.





(2) Any such declaration shall be notified to the depositary and shall state expressly the territorial unitsto which
the Convention applies.

(3) If aState makes no declaration under this Article, the Convention isto extend to all territorial units of that
State.

Article 46

(1) The Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of three months
after the deposit of the third instrument of ratification, acceptance or approval referred to in Article 43.

(2) Thereafter the Convention shall enter into force -

a) for each State ratifying, accepting or approving it subsequently, or acceding to it, on the first day of the month
following the expiration of three months after the deposit of itsinstrument of ratification, acceptance, approval or
accession,

b) for aterritoria unit to which the Convention has been extended in conformity with Article 45, on the first day
of the month following the expiration of three months after the notification referred to in that Article.

Article 47

(1) A State Party to the Convention may denounce it by a notification in writing addressed to the depositary.

(2) The denunciation takes effect on the first day of the month following the expiration of twelve months after the
notification is received by the depositary. Where alonger period for the denunciation to take effect is specified in
the notification, the denunciation takes effect upon the expiration of such longer period after the notification is
received by the depositary.

Article 48

The depositary shall notify the States Members of the Hague Conference on Private International Law, the other
States which participated in the Seventeenth Session and the States which have acceded in accordance with
Article 44, of the following -

a) the signatures, ratifications, acceptances and approvals referred to in Article 43;





b) the accessions and objections raised to accessions referred to in Article 44;

¢) the date on which the Convention enters into force in accordance with Article 46;

d) the declarations and designations referred to in Articles 22, 23, 25 and 45;

e) the agreementsreferred to in Article 39;

f) the denunciationsreferred to in Article 47.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Convention.

Done at The Hague, on the 29th day of May 1993, in the English and French languages, both texts being equally
authentic, in asingle copy which shall be deposited in the archives of the Government of the Kingdom of the
Netherlands, and of which a certified copy shall be sent, through diplomatic channels, to each of the States
Members of the Hague Conference on Private International Law at the date of its Seventeenth Session and to each
of the other States which participated in that Session.
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Meegqat illersorneqarnerat samma nunat tamalaat akernantd meeravissiartaar-
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negarton, aatsast pivinsunngortinneqarsinnaavag, naalagaaffimmi tigusisus-
sami aalajangernissami ogartussaasut uppernarsarsimappassuk, mesraviasi-
artaartussat piukkunnaategartuusut aamma meeravissiartaarnissamut naleg-
quituusut, Meeggamik nunamit allameersumilk meeravissiartaarneg, taaman-
lilluni aatsaat pisinnaavog, meeravissiartaartussat, meeravissiartaartussatut
aluerineqarpata. Taamaattog alierinegarnissamik piumasagaat atoulissan-
ngilaq ginnutegartup aamma meeggap akermnanni ganimul atbuumassutegar-
pata imaluunniit taasmmp angajoggaavisa akernanni (laqutarizamik mrﬁ
ravissiartaarnedq).

Meeqganik tusarniaaneg

Nunat tamalaat akopnanni meeravlsmammneq, isumagatigiissummi ilaatin-
negartog, aatsaat piviusunngortinnegarsinnaavoq, naalaagaaffimmi meegoap
pm.ng,urﬂa.nl ﬂqarluasaaaut aalajangiisussaasut qularnaarsimappassul, mee-
Tag alunneranm:qaraunaan samma pisariaqartumik ilisimatinnegarsimasog
meeravissiarnngornerup kingunissasnik aamma meeggap kissaataanik aam-
ma isumaanik, Tamanna pissaag, meeqgap ukidl aamma inerisimanera eq-
qarbaauga]uglt

Tamanna naap:rtuuppcq FN—p 1sumaqat:gnssuutaanut artikel 12-mut meeq-
qap plglnnsautsancranut tanngasimi, tam-raal:]]u.m meerag, nammineerhani





isummaminik thusilisinnaanngorsimasog, pisinnaatitaammat nammineerluni
meeqgamut tunngasuni tamani isummaminik saggummiisinnaanerminut.
Meeqgap isumal, uknunut aamma inerisimassusianat nal:qquttu.m:k untty-
ullugit nalcqquasam:qa.ssapput .

Tamanna tunngavigalugu peqgoussummi aalajangerneqarpar, meeqoamut 12-
nik ukiogalersimasumut meeravissiavissianngornermik aluersissummilk tun-
niussisogessanngitsoq, meeraq akuersisimatinnagy, imaanngippat aluersis- .
summik piniarnissag meeggamut ajoqutasginnarsinnaascg, Meeraq meeravis-
sianngormissamul akuersissuteqannginnerani, meerae ogalegatipinegassaag,
tassani meeraq siunnersornegassaag aamma ilisimatinneqa Ssaﬂq akuersine-
mip kingunerisassaanut tunngasuntk.

Meerag, 12-nik ukicgalersimanngippat, meeravissianngornissamut ganog i-
sumagarncranik paasissutissanik pegartogassaaq, tamanna meeggap inerisi-
manerata aamma suliap ganog ittuunerata ajormartinngippagy,

Assiganik aamma atuutissaaq meeravissiartaameq alorunnasrsinnegarpat.

Akissarsiat )
Isumagatigiissut malillugu meeravissiartaarneg taamaallaat pisinnaavog,
meeravissiartasmissamut akuersineg akiliutegarneratigut angunegarsiman-
ngippat imaluunniit allatut akilutegarnikloot. Tamatumunnga tunuliagutaa-
vog kissaatiginegarmat meeqganik niuerup pinngitsoornegarmissaa. Taamaat-
tumik pegoussut imagarpog akilmteqarnikkut meeravissiartaarnermik iner-
tegoumoul.

Nunat tamalaat akornanni piginnaatitaaneqg . :
Isumagatigiissutip aalajangersarpaas, inuit naalagaafimmi isumagatigiissute-
garfiginegartumi najugagartut aamma kissaategartut meeqgamik naslagaaf-
fimmi isumaqatigiissuteqarfiusumi allami najugagartumik meeravissiartaar-
niartut, saaffiginnissasut naalagaaffimmi najuklkamini qitinsumik cgartus-
saasunut, :

Tamenna naapertorlugu peqqussutssamut siunnersuummi takunegarsin-
naavog, mecTavisslartaarnissamik qi.rmuteqartoq, Kalaallit Nunaanni najuga-
gartog taamaallaat aallaavittut pegqussummi malittarisassat malillugit mee-
ravissiartaarsinnaavodg.

Meeravissiartaarniariuni ginnutegartog naalagaafimmi isumagatigiissutegarfi-
gisami allami najugagarpat, ginnutegartog meeravissiartaassaag naalagaaffim-
mi pimegartunm malittarisaszat malillugit. Taamaattogarpat nunarmit allamit
meeravissiartaarmeq Kalaallit Nunaanni pisutut akuerineqassaadg.

Meeqgat attavegartinnegarnissaannut nhu:rsis:sun:qm-tamsq
lsumagatigiissut arlagartunik ingerlatsisunut, isumagatigiissut rna.i:]]ugu guli-
anik ingerlatsisinneanermut aluersissutegartunut piumasagaateqarpog.]si-





gatigiissut ilaatigut pilumasagaateqarpog ingerlatsisinnaanermut akuersissute-
qartup, silunesrtaaniat, agunnegarneranut, suhsoqamamnut iLil taamatullu i-
ngerlatsiviup nakloutigineqarneranut,

P:qqua-sutissamut siunnersuut malillugn ingerlatsinissamut akuerinegarsima-
sut justitaministerimit akuerinegartussaapput. AC Bernehjelp samma Dan 4-
dopt akuersissutilkut 1. august 2006-meersubdout, meegoanik danskisut in-
nuttaassuseqanngitsunik meeravissiartaarnermi ikivunnissamut akuerinegar-
simapput. Akusrsissuteqarsimanermut aamma ilaavern mesgaat nunanit alla- -
neersut Kalaallit Nunaanni meeravissiartaarinissaannut isumaginnittuunis-
s:aat

Qitinsumik ogartussaianeq

Hasger-mi [sumagatigiissut 1993-meersoqg pillugu Familiestyrelsi gitinsumilk
oqartussaasutut togquarneqarsimaveq. Tamanna aamma Halaallit Nunaannut
atnutissaag, isumagatiglissut tassani atortussanngortinnegarpat,

2.2. Meeravissiartaarnermi isumasiogatigiittartut

Pegaussutissatul siunnersuut malilupn Kalaallit Nungannut meeravissiartaar-
nermi isumasicgatigittartunilk pilersitsisogassaag. Isumasiogatigiittartut
ilaasortagassapput, ilaasortaq ataaseq inunnik isumaginninnermik ilinniarsima-
soq, ataaseq inatsisileritcoq aamma nakorsacg ataaseq. llaasortat samma taaklu
sinniisussaat pustitsministerimit toggarnegassapput.

Isumasioqatigiinnermi suliassaavoq cgaasegaasiornissag Rigsombudsmandip a-
tugassaanik aalajangiinialeruni, ganog aamma ganeq annertubpisumik ginnate-
qartog meeravissiartaartussatut akuerinegarsinnasnersod. Rigsombudsmandi i-
sumasiogatigiittartanut allatsitut atuutssaag, matumani aamma paasissutissat
pissarsiariniarmerinut tunngasuni, soorlu assersuutigalugu ginnutegartunut tun-
ngassutegartul isumasiogatigiittartut pisariagartitaat.

Isumasicgatigiisitat ogaaseqaategartassapput suliani, ginnutegartap meeravissi-
artaartussatut akuerinegarnissaanik piumasagaateqarfivsuni. Aluerinegarnis-
saq plumasaqaataanngilag aapparisap mecraanik imaluunniit meeravissiaanik
meeravissiartagrneq imaluunniit malittarisassat justitsministerimit aalajangerne
garsimasut malillugit, pisuni ganimut ilaqutariimnermut tunngasuni imaluunniit
allatut immiklout meergvissiartaartussap aamma meeravissiantgoriussap immin-
nut attuumassutegarnerinut tunngasuni imaluanmit taassumap angﬂjquqﬂ‘ﬂnut
tunngasuni.

Isumesicgatignttariut gitornavissiartaarnissamik suliag taamaallaat suliarissa-
vaat, ginnutegartog Kalaallic Munaanni najugagarpat. Peqgqussut taamaallaat Ha-
laallit Munaannut atmummat, gifornavissiartaartussatut akuerineqgarneg aatsaat
atuntissaaq malitsigisaanilk Kalaallit Nunaanni gitornavissiartaartogarpat,

2.3. Mt:ﬂﬂs‘éiirtﬂ_.ll‘nl:lm..i. ataatsimiititaliag





Danmarkimi pilersinnegarsimavoq arfaanmulluunniit attaveganngitsoq ataatsi-
miititaliag - Adoptionsnaevnet - ilaatiput makkuninnga suliagqartartoq:
- Naalagaalliup ingerlatsiviing imaluanniit suliniagatigiifit attaveqestaasartut
aalajangiineri pillugit naamnmg:ttaslhuutm:k suliagartartut
« Meeravissianngortitsisarfinnile nakdotillimeg
. Meeravissiartaarnermut Ll.u:mgasumk paasissutissanik k,aters]neql suliarin-
I']J.'l'.l.'l'.l.f-'q apmma ]E-UII'.IEEJI'.I.I'.IIH l:'lcq
.« Meeravissiartaarnissamik ginnutegarsimasunut akuerinegarsimasinut
danskinik meegganik siunnersuutegarneq (isertortumik mesrarsiartaarnes)

Meeravissiartaarnermi ataatsimiititaliag inuttagerpoq siulittansog aamma ilaa-
sortat allat arlagartut, Siulittaaseq eqartuussisunssaag. Naammagittaalliv-
tip suliarinerini tamani minnerpaamik ilaasortat tallimat pegatasssapput, matu-
mani siulittaasog imaluunniic |iaasc:-rtaq ataaseq, ataatsimunttaliamut
siulittaasuu-

nissamut piumasagaatinik naammassmnissimasog. Ataatsimiititaliap ilaasortad
taaklununngalu sinniisussat justitsministerimit toggarmegassapput, ukiuni si
samand atuuttartiissatuat.

Ataatsimiititaliap aalajangiinen amerlansrussuteqarneg malillugu pisassapput.

Peggussutissamut siunnersuut malillugu Adopticnsneevnip sulinssat assigi Ka-
lzallit Munaannui unngasut isumagissavai,

2,4; Meeravissiartaartussatut akuerinegarneg

Peggussutissamut siunnersuutip justitsministeri piginnaatippaa, meeravissiar-
taartussatut akuerinegarnissag pillugn malittarisassanile aalajanpersaanissamut,
Danskit meeravissiartaarneq pillugu nalunearutaat malillugy plumasagaategar-
Pog mesravissiartaartussap gassinik ukiogarnissaanik taamatallu tarnikloot
aamma timikkut peqgissusianut unngasunil. Aammallaag plumasarinegarpog
sappaanit minnerpaamik ukiun 2%-1ni incogatigeereersimanissaannik, Taman-
na naapertuuppog uilumikkot Kalaallit Nunaanni mesravissiartzarnermd nali-
ginnaasumilt plumasagaatiginegartartunut,

Pegguasutip atorfussanngortinnegarnerani malittarisassat tasmaaqoataat Ka-
laallit NMunannut atuutiussanngorinnegassappuat.

2.5. Meeravissiartaarnerup atorunnaarsinnegarnera

Inuup, 18-nik ukiogalersimasup, mesravissianngorsimansranut funngasut ato-
runnaarsinneqarpata, peggqussubizsatut sinnnersuut malillugu, justitsministerip
imaluunniit eggartuussiviup aalajangersinnaavaa, pinegartup inatsisinut tun-
ngasutiput ilaqutarpiaminut ataleggissinnaasoy, tamatumunnga an.‘nqqaauiit a-
kuersippata. Tamanna ullumikloat taamaallaat pena:!'saaamq Mmecravissianit
18-t inorlugit ukinlinmat. .





2.6. - Unjnqq'u‘ﬁtsi:umik attavegartitsineg

P&qmissuhasatut sunnersuut malillugu, meemmamrtaamm: inuit imahaun-
niit suliniagatigiiffiit,akuersissummik peganngitsut, ikiuallatik kiffartuussinis-
saat {attaveqammn:qj inerteqqutaavey, Inertegoumenile maluminngs uanqu-
titsinesg mﬂam:qaataamnnaﬂvnq

3. Malittarisassat, Kalaallit Nunaannot atuutilersinnegassanngitsut
3.1. Meeravissiartaarnissamut piareersarluni pikkorissarnerit

Danmarkimi, meegganik nunanit allaneersunik mesravissiartaarniarhotik qinnu-
teqartut pinngitsooratik pegataasussaappul meeravissiartaarnissamut piareer-
sarluni pikkorissarnermut, akuerinegarnissamut peruserinegartartunut ilaa-
tinnegarhum. Nalegousserineganngilag akuersinissamut periuserinegartartat
dlaattul tamatumap Kalaallit Nunaanaut? eggunnissas.

3.2, Ullog unnuarlu paargginninneg?

Meeravissiartaarnermik inatsit imagarpog inerteqoummik, meeqagap 14-t inor-
hugit whiullip ulloq vnonarhy paagginnittarficasut, sivisumik imealuunniit kil-
lilerneqanngitsumik inissinnegarnissaani fduunnissamilk imaluunniit ikiorne-
garnissamik, imaanngippat ikiorsiineg pisortat ingerlatsivianit isumagineqgartong
imaluunniit tigunegartog imalmniit pisartanit egartussaasunit siogogutsisumik
tamatumunnga isumagatigiissutegartogarsimasoa.

Inuit isumaginegarnerinut inatsisegarneq, lanngullugu meeggat ullog unnuarly
paarinegartarnerat Kalaallit Nunaats immiklkut sussssarimmagu, siunnersuuatis-
negassaag taanna pilluge aalajangersakkat Kalaallit Nunaannut atgatilersinne-
qagsanngitsut.

3.3. Naartuussissussisartut®

Meeravisiartaarneq pillugu inatsit malillugu fkiviseqassanngilag imaluinniit G-
orneqarnissamik ahmrsisaqassanngﬂaq, BInap aamma armap allap akornanni
kissaateqartogarpat arnag armagammi nw:rassaanﬂ{ erninissaanik siunertagar-
tumik attevegarnissaanut.

¥ péalitarisassal mskrnirhartaamissamut piareersartuni :ﬂ.ldnc-rlsunm.ern'ulmmpml ava,

imenitmut atuit n gkt s pumg-u,, T
Iingalierml 2007-mesrsumi. i

¥ IRlong wnnuarks pasgginainneq pllugy aslajangersakiot Smvalimmmivmat st gor-
Tinnpqarmgilis, _'- ; h - . e

4 Nasen i swarual pilluagit aalaj sakkat Savalimmianut At LSS gor N sgan- )
npilat: %





HKalaallit Funaanni naliginnaaveq armap naarfusup, mesgaap piglinnarmissas kis-
saatiginngikiuniuk, daguttaminut, ikinngutiminut imaluunniit nalunngisaminug
nammineq meerartaarsinnaanngitsumut negeroorutigisarmagu, Taamaattumik
slunnersuutiginegassaag, naartunssissussisartut p:]lug,[t malittarisassat Ka-
laallit Nunasnnut atuutilersinnegassanngitsut.

4. Maalaarutegarnissamut periarfissat

Ingerlatiinnarneqassaag, Rigsombudsmandip aalajangingaasa Justitsministerie-
mut (Familiestyrelsen) suliassannportinnegartarnerat Taamaatton meeravissiar-
taartussat aluerinegarnissaaanik aalajanginerit Adoptionsnasvnimut sulinssan-
ngortinnegarsinnaspput, tak. imm. 2.3

5. Atuutilerfissaa

Pegoussutip Kalaallit Nunaannat atzutilersinnegarneranut atatillugy allaffissor-
niklat najogeuitassanik sanasogassaag aamma Haager-imi Isumagatigiissut
1993-meersag Kalaallit Nunaannut atortuelersinnegassaag. Taamatuttasg isu-
masiogatigiittartussanik pilersitsisoqassaaq, pappiaqganik sanasogassaag ilil.

Matumunnga naammattumik piffissagarluarnissaq pillugy siimnersuutiginegas-
saag pegoussutip atuutilerfissaa 1. januar 2010-mi pisussatut aslajangernsgas-
sasog. Atuotilerfissaatut pffissaliunnegartup atuutilernissaanut apegqutaavog, I-
natsizartut pegguesutip atuutilerfissaa 200%-mi Upernaaldoit ataatsimiinnermi
akuersissutigissaneraat,

6. Tusarniaanegq

Peggqussutissamut missiliuul imagarmliaria tusarniaatiginegarlun nassiunne-
garsimavorg Adeptionsnesvrimul, Kalaallit Nunaanni Rigsombudsmandimut,
Gronlands Landsret-imut, Preesidenten for @stre Landsret-imut, Kalazllit Mo-
naannd Politimesterimut, AC Barnehjaelp-imut, Dan Adopt-imut, Adaption og
Samfund-mut aamma Kalaallit Nunaanni Namminersornerullutk Ogartussa-
nut.

Dgaaseqaatit tiguneqapsimasut peqggussummi zamma eqgikkaanermi flanngun-
negarsimapput.











Metn;vissilrlmmeq pillugu inatsisip allanugortinissaa pillugy inalsisip aamma inatsisit
- assiiinngitsut allat Kalaallli Nunaannut atvatilersinneqarnis-
sannut peqqussutissamut missiliut

UAGUT MARGRETHEP AAPPAAT, Guutip saammeanneragnt Damnarkip Dromminngia,
imasliorpugut: ' '

Qitomavissiartaarnenmil: inatsisip allannguutaa pillags (Quiormarsiartaamenmuk subianik
misissuineq) § 4 inatsimmi nr. 137, 24 marts 1976-ime#rsoq, Qtlornarvitiut qutomarsiartaartameq
pillugy inatsizip aamma nazlagaaffimmi sorlermi monuitasssuseqamermik inalsisip
allannguuteqartitzaneranik inatsit pillugu (Qitomavissiartaarsinnaanermut akverisaaneq) § 3
inatsimmi nr, 216, 16.ma 1984-imearseq, Qitomavissiartaamermk matsiap allannguotaa pillagu
(Qitormavissiartaamenmik il.il. sulissussineq) § 4 inatsirnmi nr. 326, 4 juni 1986-imeersoq,
Aappariinneq pillugy inalsit iLil, allannguulaai{ Avenisermerni avinnermili pataisizsaatitat lal) §9
matsit nr, 209, 5.april 1989-imeersoq, § 9 natsit e, 209, S.apn] 1989%-imesrsoq,
Eqqartuussisarmenmik inatsisit aamema matsisit allat assigimngatsut allannguutzat pillugit
(Sinniisuutitaqarnesmut inatsisip allannguutassa kingunent) § 24 matat nr, 389, 14 juns 1995-
imeersog, Qitornavithut qitomarsiariaartarneg pilluge inatsisip, naalagaaffimmi sorlerms
Imrittaassuseqarmenmik inatsisip amima atit pillugt inatsisip allanngutal pillugit (Mesqqat
illersomeqamissaat pillugy zamma nunat assigirngitsul akomann) gitomavissiaraamermul
suleqatiginneq egqarsaatigalugu Haagerimi isumagatigissummik atorfussanngortilsineg 29.ma
1993-imearsog) § 5 inatsimumi . 233, 2.3pril 199 7-imeersoq, Qiiomavissiartaamermik inatsisip
allannguutaa pillugu (Nunat assigiinngitsnt akpnanni gitornavissiartaameq - International adoption)
§ 4 inatsimmi nr. 338, 2,juni 1999-imeersog, Pillsatit naammassineqartamerat ilil, pillugit inatsisip
suliarinerannt atatillugu inatsisitigut aslajangersakkat assigiinngitsut allannguutaat pillugit (Pillaatit
naanimassineqantamerannut inatsisit, parnassrussatnissamik alorunnaarsitsisamenniut aamma
inureq nazllugy pamasrussassanngortitaasitnanermit mishgutaasumik iperagastitsisamermut i),
pillogit allanngoutit malitsigisaat) § 34 inatsimeni o, 433, 3.maj 2000-imeersog,
Eqqartuussisarmermik natsisit aamma inatsisit allat assigiinngitsut allannguutast pillugit (Mesqgat
pillugit inatsisip iLil. allannguutaats ralitsigisai) § 11 inatsimmi ar. 461, 7.juni 2001-imeersoq,
Pillaanermik inatsizip, qitomavissiartzarermik inatsisip aamma eqqarussisamernik inaisisp
allannguutast (Pormo meeqganik inuttalikkat, meeqqanik kinguasssiutitignt atomerluineg,
meegqanik tunisisameq aamma mesqqanik kinguazssintitigut atomerluinerit iLil. pillagit
pillaanermik sulianik ingerlatsmerit) § 5 inatsimmi nr. 228, 2.april 2003-meersoq aamma
aappariilertameq aappariigunnaartameriu pillugit inatsisip aamma inatsisit allat assigiinngitsar
allannguutaat pilhugit (Tequtarinmt tngasnni il,il. inatsisini malittarisassanik paasiuminarsasned)
§ 12 inatsimmi nr. 446, 9.juni 2004-meersoq nazpertorlugit zalajangemecarpog, inatsisit Kalaallit
Munzannut atoutizsasut, (itomavisziartaarneq pillugu inatsit imatut oqaasertaqarhuni Kalaallit
Nunzannut atuutizsasg:

Kapitali 1

Prisizsaatital





§1. QJW\'JSS:IaItamnq akuersissummik ngmmbudsmm;rm! allagazsumik
nalunaariliginegassaan,

fmm. 2. Meeqqamik mmamit allameersomik qltumwmmﬂaamem akuersissut meeqgep Kalaalit
Nunaanmut tikimneranit atuutilertarpog.

§ 2. Qitornavissiartaareq) aatsast skuersissutigisariagarpog misissuinikdout
qitornavissiartaaringakkamut ilaquisasiinaasorineqarpal \aassumaly gitornavissiartaartussami
perorsameqarnissaz kissaatiginegarpat imaluunniit taassuman perorsagrareerpat
qitornavissiartaamizsarfuunniit allamik immiklut itumik pissutissagarpat.

§ 3. Nammireq qitomamik gitormavissiartsamissaq akuersissutigineqarsinnagngilag.

§ 4. Inuk 25-nik vkioqalereersimasoq kisimi qitomavissiartaamissamut ekuersissununik
pisinnaavodq, Taamaatiorli tamatuminnga immikkut ittunik pissutissaqarhuinnaraangat inuk 18-inik
ukiogalersinaseq akuersissummik funinegarsinnaaveg,

§ 3. Taanna, qitomavissiartaantioniameqartog, 18-it inorlugit uidogarpat, aluersissut tazmazllaat
tuniunmegarsinnaavoq, ginnuteqartoq angajoqqaarsiassatut akmerineqarsimappat, takuuk §§ 28
samma 20,

Jram, 2. Akuersissulli piumasagaataanngilag qitomévissiartaarnermi katissimallugu aapparizap
megragnik imaluummiit gitornavissiaanik imaluummnit maleruagassat inatsiseqamermut ministerip
aalajangersimasai malillugit pisvn, aguitatet qam gisap mahmnnit allatut immikkut ittumik
atagatigiittogantillugy gitornavissiartaariup meeggally qiiomavissiap akomannt imalnurniit
taasuma agajoggqasvisa,

§6. &7, imm Z-mi pissutsit taaneqartul pinnagil, inuk katissimasamimk sappalik aappani
peqatigalugy astsast gitormaviss artasrsinnasved taarma tmmarsimanngppal imalwmmii
niagulaarnenmik nzppasteqameq, isummamigut amigamennik tiamatungajalluunniit imuneqgameyg
pissutizalugu silagessutsini atorfugu iliovsinnagjunnaarsimappat,

Jmm. 2. Anppariit kisimik atastsimoorlutik qitormavissizriaarsinnaapput,

§ 7. Katissimallugu aapparisap gitornas imaluunniit qitornavissiaa sapparisap
qitornavissiariaansinnaavaa (aapparisap meeraanik qitormavissiaasmer),

dmm. 2. Aammattaaq aapparisap meeraanik qitornavissiartaameq pisinaavoq aapparisimasap
meeraanik imaluunniit gitornavissianaavanik, Aappariinneq avinnikku! imaluunniil
agppariinnemmik atorunnazrsitsinikdot unitsinneqarsimappat, tiamaallasl aapparisap meeraanik
qitemavissiartaameq pisinuzavoq, taanna qitomavissianngortinniameqarioy,
nAmminerorEinnappat.

¢

§ 8. Qitornavizsiariaariniagag |2-inik ukiogalereersimappat pinegartoq taanna akuersitinnagy
akuersissut tunnivnneqartariaqanngilag akuersitinniamissas meeqqamut yeguiissamserinegassappat.

. 2. Taamatut kuersineqartassaag Rigsombudsmandimint imaluunmiit pisortamu! allanot
irma uunmiit ismaginmiffimmot allamut § 10, imm. 1-imi 2koerisamot nammineerluni
ornigunnikdat. Meegqap akuersissurmmik tonniussinnginnerani, meeraq taaona
gitornavissiartaamerneq pillugn ogalogati gineqassaag, aamma rigeraq gi tqnwwss.mmammp
isurneanik pagsitinneqassaag.

Tmm, 3. Meerag 12+t atanllugit ukiogarpat, taassuma gitomavissjartaamissamut
eqqarsastigneqarturl isumaa paasizsutissatut SBQqUIITILINEqassaa], Meeqqap inerisimanera





suliamilu pissutsit tamafumunnga pisinnzatitsinerat apeqquiaatillugu. Aalajangiinermi meeqgap
qllumwmmﬂwmmmut eqqarsaatigineqantutmiet isumia sapingisamik annertuumik
Islgmiameqassasg.

& 5. Inuup 18-t morlugit ukiullip qnlnmw;smﬁurmlssmm engajoqeaat akuersinissast
plumasarineqasszag,

fwm, 4, Angajoqqaat arlaat angajoqqaatut oqariussiadataanngippat, lammarsimappat malunniit
niaqulazmermnik nappasteqarmey, isummangut amigaategames taamatungajalluunniic

i EgaTEn pimtigalusi! silaqassunsini atorlugu iliorsinnagjunnaarsimappat aappaata
akuersinissas aatsaat plumasarineqassang.

{3, Mgag:sqqaat marluullutik imm. 2-mi oqaatiginegartutu? ippata glmmsuumap akersinissia
plimasarineqassaay.

§10. & 9 malillugy akuersinissaq allaganngoriugu turmiunnegassaeq Rigsombudsmandimu
Lenilenan il pisortamit allamu imalyunm ssumegiom{fimmot allamud, tamatumonnga
indlsiseqamenmnt ministerimil akuermegarsimasumut,

Imm. 2. Meeqqap muunéranil qaammalit pingasunngortinragit pissutsinik immiklorluinnag
itk nalliuttegamgippal akuersisitsisogarsnnaanngilag.

Jm, 3. Akuersisilsineqannginneran angajoqqast {smniismutitag) gitomarsiartaarmenmit
alwersinermully inatsisl sunniutaannik (htsomegarsmasszpput.

Jmm. 4 Meeqqap inummit pisortap isumaginniffiolluumniit meeqqanik
gitemavigsiana gortitsinermi sulegalaanissamut plginnaassusegartitaasup toqoagaanit
gilomavissiartaanineqanisss akuersissElgmegarsinnaavog.

Imm. 5, Tnalsiseqarmermul mimstertp salajangersinnaavan pisortamut 1sumaginm S it
rumand allamiunut akversisimaneq pisorlamut swmnagion Fromuellwennt denskivsunst
akuersisimapermut paligitimegassaseq, amasppalln imm. 1-3-mi malervaggusat
Mlomeqannginnissaat skuerisinnaal g,

§ 11, Tuamaattorh § 9 malillugy akuessisimaned wiertimeqassappat qimnéﬁaaimmm
auersissuripineqarsinnaavoq uheritsinissaq meegoap iluagulissas eqqarsaatginerullugy
naapertuitionik pissutissagariitaanngepat

Jmm, 2. Taamaattorli § 5 malillugy akversisitsineqarsnnaznngkkaluariog immikkot
pisoqarsimatiliugu gitomavissiartaamissaq akuersissutigineqarsinnasvod meeqqap tuaquiissaanik
isumanatneq tamatumunnga aalajangiutizzaalluinnapat. Meeraq meeqganik inuesuttunll
isumaginninnern tgunmisaappat, Naqutariinsernut Peggissutsimullu Pisortagarfiup ekuersinissaa
plumasarineq assazsg.

& 12, Tlaguiariinaermut Peggissutzimulle Pisortagarfimmit qinnuginegamermi kingorma
Rigsombudsmandip akuersissutigisinnaavas meeqqap mesqqanik insssutmnilly isumaginnmmesmit
tigumnimisaasup kingusinnemsuklot gitornavissiann gortitaanizsa § 9 malilluzu .
akuersisautigineqarsinnaznagikhalnarpallunnit, Patsisissatitaasut § 11, iom, 2m, thanédariut
alprigit aatsast akuerzisogarsinn aavag.

§ 13. Rigsombudsmandi aalajangerpat § 9 malillugy zkversisoganngilixaluariotfounaiit & 11
imyalourniit 12 malillugit akuersissut ekuenineqamerluunniit tunniunneqassagat anpajoquasl
sinniisuutitarluunniit tamataminnga nalunasefigineqassapput. Rigsombudsmand] aslajangerpat § 11,
imm, 2, malillugu akuversissuteqartoqarsinmaznigitsog gitomavissiartaamiartog imaluunain
gitornavissiartaarissag simertaralugy meeggamik tigummisalik nalunasrfigineqassaag, Taamait





aalajangemeq allaganngoriitaassaag Rigsombudsmandimill inunmut pineqartunt
taakkununngarpiaq tunniunneqassalluni tusarliunneqassal unifunnniit. Aalajangemerup
tiguneqarnerata tusarliunneqamerataluumniit kingomatigut ullut 14-inngortinnagit taakkua suliassag
taanna inatsiseqamermut ministerimut saqqummivssinnaavast eggatuussisum il
suliassarmaortegqusinnaallugn. Rigsombudsmandip tamanna immiklout itk
pissulissaqartinneqarpat sivisunerusumik piffissaqartitsinissaq aalajangersinnaavia
piffissanititaasorlunnmiit naanginnerani sivitsorzinnazlfugn. Taamatut aalyjangemeq
nassuiaatilequssaaq aalgangidap inatsisegamenmut ministerimut eqqartuussisumully
misilitassanngortitaasinaaneranik tamatumurngalu piffissagartitsmermik. '

Jmm. 2. lmm. 1-imi aalzjangigaq samma taarnatt atomedqassaaq §§ 11 imaluonniit 12 malilhugit
aalajangiineqarpat aalajangiinerluanniit inalsiseqarmermul ministerimit atortinnarmeqarpat.

S, 3. Tustitsmimisten aalajangikkark misilisinnaannglsg ministermut saqqumminssinissamil;
ginmutegamed mmm. L-imi piffissarititassog naaresrsog lzuneqarpal, takuulll imm. 6.

{ntm. 4. Rigsombudsmandip aalajangiinerup eqqartunssinmit misilinneqarnissaanik ginnutigisag
tignguniuk Rigsombudsmandip sulissag tanna Kalaallit Nunaanni eqqartaussisamermil;
inatsinumi kapitzli 28-imi malittaniswssat malillugit suliassanngortissavag imm. 1-imi
piffissarititassup naareemeratiget akueisissut suliaaresrsmanngippat.

Trr. 5. Rigsombudsmandip imaluanniit inalziseqamermut minsterp §5 11 imahwnadit 12
rnalillugit sknersissutegamissamik axierititogarnissamilluunniit aakyangermeral sqgartuussisut
atortirnarpassuk eqgartuussisulluunniic aalajangerpata akuersisimanes
utestinneqareeraluzrioslunnmiit skuersissuleqartoqarsinnagsog akuersissulegariogarsmnaenngilag
egqartuussitip azlajanginernlluunniil nangitinneg amisssanul pilfissaniiag granmutercertinnagu
eqqartuussummik aalajangikkamillwunniit nangitassanngeotitsineriaganngilsumik, Aammatiasg
taamaztiussaavoq nuisiliinissag eqqarloussisut itgartippassuk, akuuk Kalaallit Munagnni
eggeriussisamermik natsimemi § 293, inm, 3,

§ 14, Rigsombudsmand: aalajangerpat gitomavissianngortitsinissamut akuersisogannginnera
naatsorsuutiglsanaqanngitsoq meeraq taanna gitomavissiarizamizrumi najugagarpat
gitomavissiartaamiamerup sulissutiginegamerani angajoggaatut oqartussaatitaasumit ginnutegartup
ilhuanit peersinneqassanngilag. Aammattaaq taamaatmssazvoq Taguiariinnermut Peqqissutsimullu
Pisortagqarfik § 11, imm. 2, Z.pkt, malilluge aknersippal imalwonniit § 12 malillug qinmeieqarpat.

§ 15. Angajoqqaat § 9, imm. 1-2, malillugit akuersinissaannik piumaffigineqartussaanngitsul
nalunzaruteqaqquncqassapput tzamazliomeq meeggamut zjogutaavallzasasorineqammgippal
suliassamulluumniit kinguarsastagvallaanjussuassangarinneganngippal.

§ 16. Inuk namminezrsinn aajunnaarsitag qltﬂmaviasinnng.;-nimﬁqmmngilaq sinmiisuutitamil
nalunagruteqarfigtmneganngitsunk.

§ 17, Quiomnavissiariaamen nahmaarutigineqarsinnaanngilag, akuersissutegariugsal erlsal
qitornavissiartaarnermut akilinteqertarpat imaluunniit akilintinik pisarpat imaluunniit arlaaigut
taarsiisitsisarsimappat, tassunga laalluni sulinngildellarsimanermi aningaasanit annaasanit
taarsiissutinik tunniussat. Rigsombudsmandip tamanne pillogu ilisimasagartut arlaat kinaluurmiit
pimassgurfigisinnaavad, paasiniaanem atomeqartuszanik paasissutissanik, pkt. |-imi
taznegartutut akiliisogqarsimanersng imahumniit gkilivtini tigusisoqarsimanersog iLil.

Kapitali 2





Tratsisit momitoal

§ 18. Citornavissiartaamenmi gitomavissiartaarioq qilomavissinngortorlu inatsisitigut imminsat
atassutegalissapput angajoqqaat gitornally imminmil atassuteqamerattut, qitomavissiarly
kingomussisussavissaalu qncmmssmaa;:uml t:qqdrh:lmllu Lungﬂmuamaapplt taaklunanngalu
kingornussiviginegassallutik qiiemavissiag qltl:lmavlsmrlamup nammineg
gilemariamassagaluarneritut, Tamanna peqatigalugy qltummmap eqqarliisali matssitigut
imminnul atassuieqameral nmmasmq

fmom. 2. § 7 malilluge azppansap meeraanik qitomavissiartaamenni gitomavissianngortog
anppariimmt imaluunmiil azppartissimasunut tunngatillugy inatsisitigut assigiimmik inissisimassaag,
meeraq pineqartoq soorlu atastsimut mesrarigaat.

Tmn. 3, Qitornavissiap aqqisa tungaatigut inuit agqi pillugit inatsisini maleragqusat atomput,

& 19, Qitornavissianngoritaaney kinpornussisussanik tulleriaarinikiul
kingomussisussaassulissannngilaq nunazssuamut kinguasriit pigisatoqasnimit pisunssutinullmnndit
allanut atomegarmssaat aglejangersaaffisisassimasumt, tamanna immikdo
tunngavissaligaasimanngippat.

Kapitali 3
Atorunnarsifzinag

§ 20. Qilornavissiagameq indlsiseqamermut ministerimit atorunnaarsinneqarsinnagvog
qiloenavissialik qulomavissiacly lamatumunnga iumagatiznppata. Taakkua arlast
OeartussiassusiiAgaasimappal smuisuulitaasog nalinsarutegartinnegassaan.

Jmm, 2. Qutomavissiariaanegarioq 184t marlugt ukiogarpat imm. 1 mahllugu
aterunnaarsitsineqarsinnaavoq gitomavissialik qitornavissially angajoqqanvigisimasai
tamaturinnga isamagatiglippata alonunnaarsitsineriy meeqgap tuagutissaanut
nmalegqunnerpassasarinegarpat,

Jom, 3. Meerag 12-inik ukiogalereersimappat, giloravissiaqarmermik aforunnaarsitsineg mezgqap
akuersissutaa pitinnaga pisinnasnngilag. Taaman akuersinegariassang Rigsombudsmandimut
imalunniit pisortamut allamnt imaluinnt svmagino $mmot allamat § 10, imm, 1-m
alenisamiut nammineerluni omigunmikkut. Mesqqap akuersissummik tunnivssizngmnerani, meeraq
\aannd qilomavissiatazmermerup dlonunnaarsinnera pilluge oogalogatiginegassang, aamma meerag
qiiornavissiamaamenp slorunnaarsinnegamerala 1sumainiy paasitinnegassaay,

frnm. 4, Meeraq 12+t ataallugit ukiogarpat, taassume qitomavissartiaamerup
atorumnaarsnmegamissaanik sggarsaat mnequrtiomut 1sunan paasissutissatut
saqUmMitInegEssaa), meeqqap inersimansra suliamily pissutsit tamatumunnga pisinaatitsinerat
apeggietaatilluzu, Aalajangiinermi mesgqap qitbmavissiertiamenp atorunnasrsinnegamissaaninik
s Inagarmut isnnaa sapnngisanik anneruumik 18 gminmegassia.

dum, 5. Qiternavissiallit taquppata inatsiseqamermut miristerip mesqgap
ingajoqqaavigisimasassa piumasaqarmeratigut gitomavissiagimeq alorinnaarsissinnadvai timanma
meeqqamnul pitsaanerpaassappat, Imm, 3 aamma 4 assinganik atuuppul,

§ 21, Qitornavissiaqameq piumasarinegarpat eqgartuussuminik alprunnaarsittaiagimoq
gitermavizsialik meeqqamut thassumunnga pegqamitsumik pinerhutegarpat imaluunnii





qutomavizsianngortitsinikdout pisussaaffigilikkiminnik snnertuumik sumiginnaasimappat
imalwunniit aicrinnaarsitsiney asmma qitornavissiamut annertuumik
pingaarufissagassasorineqampal,

Imm, 2, Alonmiairsilinissg qllﬂmdmmmnmh,ummgummmaaq Meerag
oqartussassuseqartitaanngippal imalumnilt niaquisemermik nappeateqarned, isummakdut
amigaaleqameq faamaangajatiumiluanmiit muunegameq pissutigalugit silagasswising atorlugu
iliorstnnaajmnairsimappal meeqqamut smoisuutital, ataatavigisimessa anaanavigisimasaaluunnit
irnaluumiit inatsisegamesmul ministen (assurnalurmiit Ematmmings pl?;nm.-;sumqmtu
suliassatingortitsisuussappul,

§ 22, Aappariit taatsimoorlutik qitomavissiaqarpata qitomavissiagameq taskkununnga
marluutillupit satsaat atorunnaarsneqarsInnaavog,

T 2. Pisimasuni § 20-mi taaneqartuni atorunnaarsitsinegersinnasvoq pissulsini g
taaneqartuni qitomavissiallit azppeannaa pineqaraluarpalluunniit,

§ 23, Kelaallit Nunaarmi inatsisinik atortitsinermi inatsisit maleruagqusartaat nalinginnazsut
malilhugit nqantuu.sslauqarf Ik Eu]:lamp suliarineqarfissaanik gitormavissiagamenip
atorunnagrsinnissaanik suliassanngoritsiffusinnazsumik taasassaganmgippat suliassaq thanna
eqgartuussisunut inatsiseqarmermut ministerip aalzjangigaanut sulisssanagortinnegassaag,

§ 24, Qitomavissianngortitseqqinnermi gitomavissiagemeq siomagut pisog atsninnaartut
isigineqassang, taamaattor]i takuuk § 18, imm. 2.

§ 25, Atorunnearsitsinermi gitornavissiap qitomavissiallu tazssumalu eqqarliisa akomenni
qitornavissieqamerup ingtsisitigut sunniutal atorunnazssapput. Tamatumunmga immildout ittunik
pissutissagarpat egqartuussisut § 21 malillugw atorunnaarsitsinermi aslajangersinnaavaat
qitomavissialik meeqoap pilersomeqimeranut akilarsuissasog,

imm. 2, Citornavissiagarneq § 20, imm. 2 imalounniit 5, nagpertorlugit atorunnaarsnnegaTpat
mesqgaap sqarlvigisaminat inalsisitizut alassuteqamera kinsumut atuunlizsang,

dmm. 3. Pisimagun § 2]-mi tenegartun dlorinmaarsiisinermut prasutaases, mesqqep ukiu
pissutsillu eqgqangiisut allal eqqarsaatigalugnt egqartuussisut aalajangisinnaapput meeggap
eqqarliviisaly matsisttigut imminnut atassutegamerat kingumut atulissasod.

T, 4. Chinmavissiagarnas inummut 18-intk ukioqalereersimasumut atorunnasrsinneqamat,
inatsigegamermut ministén imaluinnnt egqartuussivik qlomavisslanngorsumnasmt
guungmegamennik kingorms salajangersinnaavagt, pinsgarioq sqaclivimmimg natsisitigu:
atassuleqarnera kingunul atuutilissasnd, angyjoqqaavivsimasul lamatumunnga akuersissuleqarpaty
Oilomavissans gorsimasip angajedgaavigisinasaass mppasnnaa 1 pkl malillugy lamalummnga
akuersissiiaqarpar, aalajangemenarsinnaivon, nalsisitipul lassuleqare) laassuma agutaant
Kingumut atuutilesivnegarshimaayon,

Ima 5, Aamrsiali eqoarliviusit twingaannu matssil sunniutigissanntk atuutlegqittoqassanngilag,

§ 16. Qitomavissiagamerup § 21-a naapertorhugy atorurmasrsitaanizsas sioqgullugy inuit
qutormavisslarkasrmissap akuersissilginegamissaanut akierseqqullug onnit
nalmsaruteqgaggunedartussal sqgqarussisl sapingizuminik nalunaarutegartinniassavant. -
Tapmantiorli tmatumuwimga tmikkt pissuleqarpal sqqacivigisanelly inatssitgul
atassuleqamerup atuutileqqissitaanissea apeqduiainngippal eqqeriuussisul aalijangiismnaappul
Laarmatut nalunazritegartitsisoqassanngitiog,





Kapitali 4
Anlajangersafitar assigiinngtisut

§ 27. Quiomavissiartaarnermik suliassat asmma qitomavissiartaamiamernt dkuerisamerit
suliarimissainmut maleruagqueat inatsiseqamermut ministerip aalajangersissavai, tamatumumga
ilanngultugit qitomevisaiartearniarnermik ginmutigisat imassaat il il
qitormavissianngortitsinissamully akuersinissaq, takuuk §§ 8 aamma 10,

§ 28, Kalaallit Nunaanni isumasiogatighfimmik matsiseqamermut minister pilersitsissang,
Rigsombudsmandimut oqazseqastinik tunniisssarusssmik, tassuma, gionulegariog
quiomavissiartaamissamik skuerisaassanerantk aalajangimermini atortagassaanik, takuuk § 5.

Jran. 2.(itornavissiartaamissamik skuerisaanermik atorunnaarsitelneq pillugu aalajangiineq
Rigsombudsmandip azlajangersinnasvas, oitomavissiariasmissamik akuerisaanermut
patsisissarititaasut eqquutinneqarunnaarsimappata, imalunniil asmma qinniiteqertog
gitomavissiartaamissamut naleggutinngippat,

Jmm, 3. Tsumasioqatigiiffik ilaasortagassaaq inunnik isimaginninnermik ilinmarsimasumik,
inatsisilerituumik aamma rakorsamk,

dmm. 4. Tsurnasiogatigiiffiup ilaasortai sammaly taakdunonnga sinnosussat natsissgamermut
ministerimit ukint sisamat angullugit sivisussilikkaarlugit toggamegariassapput,

T 5. Tsumasiogetigiiffimmut sulerizasissag inatsiseqarmermul minksterimil
aal3jangeTsamagassasg,

§ 29, Adoptionsnevni inuttaqessang siulittassumik aamma ilazsortat allat arlallit, Siulitaasoq
cqartuuzsisussasd. Nuammagittaallinutinik suliagamerit tamaasa ikinnerpaamik ilaasortat tallimat
Ilaaseszapput, tassunga ilealluni sulittaasoq imaluunniit ilaasortag, ataatsimiitsitaliamut
siulittmunsirmamnnulp'tmmaqaaﬁ:ﬁk naammassinaitioq, Nawrip aslajangiineta pissassaag
amerlzneryssutegamikkot, Nevoomul saleraasissag imatsiseqarnermut ministerimit
aalnjangersamequssaa.

Jw. 2. Navnip tlaasortal aammaly taakkunumnga sinndisussat inatsiseqarmesmit minisermil
ukiut sizamat angullugit alorsimnassunngorlugit tngqameqartassapput.

fmm. 3. Qitomavissiariaamissamut ekuensagnerit pillogit suliat Rigsombudsmandip § 5, taak §
28, imm. 1, aalajangigai, Adoptionsneviimut suliessanngortinneqarsinnagpput,

Amm. 4, Manna peqgussut maliltugy akuersissuteqamermik sulint Rigsombudsmandimit
isumastiogatig fimmully sulerinegartut Adoptionsnaviip nakboutigissaval, Makkutillinennik
mgerlatsinermut maliltansassat ersarinnerusut inatisiseqamenmut ministerip aalajangissavai,

Tmm. 5. Imm. 3-mi aamma 4-mi suliassanit taancqartunit sulizssat allaanerit inatsiseqamermnt
Tinisterip Adeptonsnmvnimut inissizsinnaavai/sulizkkiissutigizinnanvai.

I, 6. Sulianik naammagitta Hvutink sulianit allaansrusunik sulisgameninaut atatillugy
Adoptionsnavnip nultl aggersarsinnaaval, nastsorsuutiginegarsinnazsut apeqoulin, nevimil
suliarineqartunik, ikt ihisimasagartufut imahvunniit soqutigisagarhutt

§ 30, Naalagaaffmmik takomartannk isumaqatignssuteqamiickut aalajangemeqarsmnaayoq
naslagaaffummi tissan immutlaasut satsaat qitomarsiagalerammansul Kalaallt Monaannt it
qlomavissiann gorsnnassul palsisissaatitel walyanmvisgmasut, isumagatipissutegemikt
aljangersakleat atorlugit





. 2. Tamakkua taamasqataannik samma aalajangersaasoqarsinnaavoq qitornavissiaganerap
storunnasrsituanissaels lungaatigul qilomevissialik nealagaa fimmut akomartamul mnultagaangat

§ 31. Naalagaaffiit takormartat sorpiasnen ogatigineqartut fingaasigut kumngip peqqussutsatignt
aalajangersameqarsinnaavoq danskisut innuttazssuseqartut aalajangersimal luinnartumik
patssissaqartitaallutk atsaat naalagaaffimmi pinegariumi tassani qitornaviss artaan:ummn
imaluwniil gitomavissiinngorsinnazsut.

{mum, 2. Taamatut aamma uﬂn]mwnqmumaamq qitomavissiagamen naalagutﬁ|umj
takomartami atounnaarsitassinnasnngitsog qlmwumhk danskisut mnuttaassusegarpet maani
naalagaaffimm aluuhlnraus&mﬂ:

§ 32, Inuk, Kalaallit Nunsanni najugagartoq, taaimaallast wad peqqussunimi malsruagassat
malillugit qitomavissiartaarsinnazvog.

. 2. mm. | apeqquiastirnagu Kalaallit Nunaanni nusan allan quemavissiartasmermut
alajangiinerit akuersissutigieqariassapput, qitomavisslariasmeq suliarmeqersimappat meeqqap
Kaluallit Nunasnni gitornavissianngortinneqartissas siumertaralugy Mesqqat illersomeqamisszat
pillugn eamma nunat ssigiinngitaut komani gifornavissiartaarmermul suleqatiztinneg
eqqarsiatigaiugu Heagenimi 1993-imi isumagatignssut naapertorlugn ingerlanneqarsimappat.
Azmmattasq inatsizeqamenmut mimisteri maleruagassanik aalyjanpersaasinnaavod, munani allani
qitomavissiartasmermut aalyjangiinerit allat Kalaallit Nunarni akuersissutigineqassasut,

§ 33, Inuk, nunam: takomariami rajugaqartog, taamaallast vani peqqussummm maleruagassat
mafillugit gitornavissiartazrsinnaavoq, ginnuteqariog imatuunniit taassuma katissimallugy asppaa
dansirizut InnuttaassUSEArpa, sEmma tamatuma kingueranik qitomavissiartaameq
ingerlanneqarsinnaanngitsog nunami tessan, ginnutegarmup najugaqarfiaisaan, aimma danskit
qitormavissiartaamermut akuersissutaat nunagisaanni atuussinnaalluni.

Jmam. 3, Ammali inatsisequmemut ministerip qitornavissiariaameq ekuersissutigisinnaavas,
suliag immikkut ittumis Kalaallt Nunasnnut attuumassitagamat. .

Jmm. 3. Tapmaatiorlt imm, 1 aanma 2 atuutinngillat qilomavissiartaamemut, meeqqat
lersomeqarmissaat pillugy aamma nunat assiginngitsul akomanni gitornavissiartaamermut
suleqatigioneq eqqarsaatigalugy Haagemmi 1993-imi isumanatigiissummi pinegartunut

§ 34, Catiusumik oqartussasumk inalsiseqarermut minister toqqaassaad, suliarinnittussag
suliassanik: pisussaaffronill, mesqqat illersomeqamissaat pillugy aamma nunat assiglinngitsut
akomann giternavissiartaarmennut sulegatigimmeq eqgarsastigalugy Haagenimi I?Bfl -
isumagatigiissul malillugy suliansassaminnik nunat assighnagitsut komanni
qilomavissiartaartamey eqgarsahigalugy quinsumik ogartussanik ingerlamegartussazsunik,

Im. 2. Citustimik ogartussat ingerlataimssagt pillugy malittansassanik ersarinnerusanik
matsiseqarmemiit ministen aalajangersaasinnanyog,

§ 35, Manna peqqussut malillugn Rigsombudsmandip aalzjangiiner inatsissqamermut ©
mmistenmut nadmmagiaallivutgmegarsimaspput. Unah atuntimngilag §8 11- 12 malillum
aalnjmgmr,mul. eqqartuussivinnut suliassammgortinnegarsimasinut, lal-:uu.k §13, aanuua-ﬁ 29,
imn; 2, malillugu aalajanginernut, :

Imm, 2. Nastmrmagittaal it suliarineqamerst pillugy malittarisassanik ersarinnerusunil
Inalsisegamerniut mimsteri azlyangersamegmsinniivog, :





 Kaptali
Sultssussineg

§ 36. Inatsiseqamermut ministeri akuersissuteqarfigisinnaavas sliniaqatigiffik namminersortog
atagseq arlalli{fuunnit, meeggannt danskisut innuttaassusenanngisumat hmngatillug,
qitornavissiartaamenmi ikivinermik suliaqamissagnut,

fme, 2, Tram. | malillugy quiomavissiartaamermi ikivinermut atugassanititaasunik
malittanisassanill ersarinnerasunik justitsmumster) aalijangersaasang aamma ingerlatsinenmik
nakkutilliizsaag.

Jnuim. 3. Inatsiseqammermut ministenp Adoptionsnievi pisussaaffilersinnaavas
sulianizgatigiiffinmk imm. | malillugy akversissuteqarfipmeqarsimasunik nakkutillinissaanik.

Tritn. 4. Inatsiseqamermut iministen malittinsassanik aals angersagsinmaavoq, tamaalilgk inuii,
qitomavissiartaamiartud, suliniaqatigiifmmut, imm. 1 malillugy auensaasimasumt,
ikiortissarsiomissamik qinnutegamissamut pisussaafhilemeqarsmnaznngorlugit.

§ 37, Inuit qitomavissiartadeniartit, meeqqall qilomavissianngomissea siunertanineqa iy aaming
qitornavissiartaarnenmik suliagartussat {quiormavissiarizamermuk tkiuineg) akomanni
attavegassiinermik tkiorsineq taamaallaat matsiseqamermut ministerimit, Rigsombudsmandimit,
Adoptienanavimit, Kalaalit Nunaanm Nammmersomerallutik Ogartussat aamma
suliniagatignfhit § 36-imi taaneqartul, suliarineqassang.

Jmm, 2. T, 1-imi salajangersakkami imatssitgul tkorsnneq assigiseal pineganngillat
oqartussaasunik tasneqariunik ssaffiginninnermut maluunnit passissutissanik, teakkunannga
piunasarineqartunik, pissarmiamermut atatillugu,

Pineguatissiissuit

§ 38. Kalaallit Nunaanmut pinerhuttulerinessut inatsit malillugu mmaaﬁsémuuqmmq. muk
1) §36, imm. 2 malillugn etogassarititaasumik aalsiangikkamik qaangiinnassog, imahnmrit
21 & 3 -maik unicoguiitsisng.
Inom. 2. Assnganik eqqartuunneqassaag, akunniliuttutut sulinesminut gitomavissiartaamissamut
akuersissumimik pimiarlum akiliisitsisimasog.
rm. 3, § 36, imm. 2 malillugu najoqqutassiarineqersimasut, Kalaallit Munaannut
pinertuttulerinermut inatsit malillugu pineqastissiinermik aslajangersaasoqarsinnavoq
nzjogqutassan; adlzjengersakienik uniogqueitsinarmut,
fmne. . Selskeabit iLil. (inuit inatsisitigut alkisussassut) pineriutiulerinermut inatsisit malilhgit
akisugsansunngortinneqarsinnaapput Kalaallit Nunaanni pinerlutfuleninermut inatsisip kapitali 3-iani
malittarisassat malillugit.

* Kapitali 6

Atencilersitsinermul m!qr'mgemﬂﬂ! il

§ 39, Peggussut anutilssaag (1. januar 2010).
fmm. 3. Inatsit malillugy najogquiassiarinegarsimasut Ku]an]ht‘iuna.‘umul atyutinngilla,





§40. § 8, imm. 2, namma § 10-mi mlittarisasaat peqqussulip atuutilinngrmnerani akunrsis;su&nik
nalunaaruleqamermi atomegessanngillat '

§41, Kaptali 2 alomegassaag;

1) qitornavissiartzamernut 1. januer 1957 kingomatigulla aallamersunat,

1) qutomavissiartzarnernut 1. janwer 1957 siogqulligu aallamersumut, § 43, imm, 2,
naaperiorlugy skuersissutigineqarsimappata kapitali 2 maliThugy inateisitigut sunmitiinedk,
AAIITE

3) qitomavissiariaarmernut | januer 1957 siogqullugy aallamersunut gitomavissiartaarnermi
23.maj 1 936-Tmi inatsimumi n, 140-ami § 27, imm. 2, malilhugo akuetsisgut indtsisitigt
natsimmi taaneqarturmi § 13, takonk § 12, malillugu sunniutissalemenarsimippal.

Trum. 2. T, 1, e 1, taarnaakkaluartog qitornavissiartaartamenmik 25.maj 1956-imil fnalsimm
o, 140-mi § 13, iman. 2, pht. 2-4n1, aalajangersagaq qitormavissiartaamissamik akuersissutinul
inatsisip marua anuuilersifaanera stoqqullugy tunniunneqartunut atomeqassaag
aalajangersagartaledugu meeqgap eqqarlensavimminit kingornussisussaznera
attatiinnarneqassasoq,

§ 2. Kapiteli 5 aamma gitomavissiaqamermut peqquasutip vuma atuutilersiteanera sioqqullugy
aallamersunut Lmagassaag,

§ 43. Qitornavissiagarnernit | januar 1957 stoqqullugu aallamersunut aammalu § 41, imm, 1, 1,
d-tniat imalunniit 3-mut, atanmgitsunut qitomavissiartaaramermik 26.marts 1923-mi inatsit or, §7
atussaaq, kisianni § 13, imim. 2, aamma §§ 18-24 someqamatik

Tran. 2, Inatsiseqamermut ministerip limatna pissutissaqarimméqaraangat qitomavissiagumeg
1 Januer 1937 siogqulhugu aallarnersoq inatsisiligut sunmuleqirtussanngontissinnaaves
peqqussumm matumeni kapitali 2 malilluge

§ 44, Naalakcersuisut nealagaaffinnik allanik isumagadgiissuteqarsimanpput kalaalit
neaagaaffiullu tekomartep skomanni pissutsinut qitornavissiartaamermi eqqariuusvinn matssit
pillugit. Isumaqatigissut Kelaallit Nunzanni atomeqarsinnaaveq Loviidendem nahmaarnt
maliflugu.

Jrim, 2. Azmmattaaq inetsiseqamermut ministert kalaallit nunally avannarlnt akomanni
plssutsinut gitomevissiartaameq pillugu maliftarisassanut angatllugy maitansassanik
alajanpersazsinnaavol. -











Meeqqat illersorneqarnissaat pillugu aamma nunat assigiinngitsut
akornanni gitornavissiartaarnermut sulegatigiinneq pillugu
Haagerimi isumagatigiissummil: 9. maj 1993-imeersumik

Eqgikkaaneq

1. Aallwgoaasziat

IMesqqat illersornegamissaat pillugy aomma nunat assiginmgitsut akomanni
gitemavissiartasmermul sulegatiginneg pilllugy Haagerimi 1sumagatiglissut Danmarkimut
tunngatilluge 1997 -1mi atuntilerpog.

Ealaallit Munaanni Mamminersormerullutil Ogertussat ginnutiginibuwaat, laqutariinnermm
tunngatilluzn matsisintk nalingnmassumik Kalaallit Nunsannut malinnaatitsisoqassasoq. Tassunga
ilanmguilugy siunnersuuliginegarpodg, agmma taanna isumagatigiissut Kalaallit Munaanmut
atuutilersinmegassasog.

2. Isumagatigiissutip sinnertai

[sumagatigiissutip siunertaraa, nunat tamat akornanni gitormavissiariaarnerit mesgqoap soqubigisai
aamma mesgdqap lunngavinsumik piginnaatitaaffin atagoillugit ingerlanneqartarnissaannilc
qulamaarutssanik sananissaq, ilaatgut Meegoat Pigmnastitantiin (Bamets Restigheder) pillugit FN-
imi isumagatiglissul aalajangersamenarsimasog atorlugu,

Taakkuninnga qulamaarinoissamik malinninnissag qulamaarniarlugu samma mesgqantk
aallarussisamey, meegganik ninerutiginnittarneq il, il, pinngilsoomtinniarlugi! isumagalisizst
naalagaaffiit ilaasortat akomanni minat famat akemannd qiomavissiartaarameq pillugu subamk
malittarisessanik imagarpog,

Aammatiaag isumsgatiginssol qulakkeerimssami ilaassaag, mlaga.:ifﬁup ilaasortap
gitemmavissiartaarneril, naalagaafimrm laasortaaswmi allami isumagatigissut naapertorlugu
suliarineqarsimasut akpersaassaga,

3. Isumagatigiissutip kinguneri
Isumagatigiissut nunar famat akomanni gitemavissiartaameg pilluge suliand imrmikkoomtunut
arlalinnut sunninnegarpeq. Taanna sammineqarpoq eqikkaanermi pht. 2.1-imi, gitornavissiartaames
pillugu inatzigip allanngomera inatsimmut pegqussutikiut Kalaallit Munaanmnt atuotibersinmeqartup
suliarinerani,

.-'-I,, Admutilersinnegarnera

Tsumagatigiissutip Falas]lit Nunaannut atoatilersinnegarmersatigot naatsorsauti gineqassaag kalaallit -
qitemavissiartaamermut inatzisaanik arlalinnik allanngortitsinissag. Taakku allannguutit :





gitormavissiartaarneq iLil. pillugit inetsisip allanngomera pillugy inatsizom Kalsallit Munaanoo
amutileonera pillugu pegquésutizsatul siunnersuntip suliarineqamimasup ilusnippat, malununngs
siunnersuummut peqatigitillugu segqumminnneqartumd, takuuk quizani eqiklagag taansgarton,

Slunnersuntigineqarpog peqqussut samma isumagetigizsut ateutilersinneqassasut ullog 1. jamsar
2010, Taassuwma atuulilersinnegarnissaannt piffizsakdout nastsorsuutiginegarpog, natsisariu
peqaussutip sammas isimadatigiissutip atutilernissas ekuersissutigissagaat 2000-imi Upemaakiut
Alaalsimiinermd





